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EvA:
Li$N|ijm.: Došlo: 26.4.2019Česka podnikatelska pojist'ovna, a.s., Vienna Insurance Group Čísloiednaú

Sídlo: Praha 8, Pobřežní 665/23, PSČ 186 00

Zastoupena: na základě zmocněni níže podepsanými osobami
IČ: 63998530

Zápis v obchodním rejstříku: Městsk" soud v Praze, oddíl B, vložka 3433

a
Národní technické muzeum
Sídlo: Kostelní 1320/42, Praha 7, PSČ 170 00
Zastoupena: Mgr. Karlem Ksandrem
lČ: 00023299

dále jen pojistník

uzavírají
podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění tuto pojistnou smlouvu, která spolu s pojistnými
podmínkami pojistitele a přílohami tvoří nedílný celek.

t ! Distributor pojištění !:" Kategorie PZ" " " " " l "sánostatný zprostřed"k'ovate1 jednajÍcÍ " "

l _jako Qojišťov,a,ci_ma_k,l.éř _ _, __ ___ _ _ __
, Název i MARSH, s. r. o. -!
:" lČ""" l 4530Č541" " " !

i sjednatelské číslo " l 9990001000 _ )
i jméno a přjjmeni jednající osobý ! Milan jaroš

: Vypracoval (zaměstnanec pojistitele - pečovatel):
Správa pojistné smlouvy:

Česká podnikatelská pojišťovna, a. s., Vierina lnsurarice Group se sídlem Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, IČO: 63998530 Kontaktnf adresa: Tel.: 957 444 555
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským 8o|jdem v Praze - oddíl B, vbžka 3433 DIČ: GZ63998530 P.O. BOX 28 Fax: 547 213 468
www.cpp.cz DIČ pro DPH: CZ69900Q955 664 42 Modřice info@cpp.cz
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Článek 1 - Úvodní ustanovení

1. členský stát sídla pojistitele: Česká republika

2. pojistník sjednává tuto pojistnou smlouvu s pojistitelem ve svůj prospěch, tzn. je zároveň pojištěným.

3. Předmět podnikání nebo činnosti pojištěného ke dni uzavření této pojistné smlouvy je uveden v přiložené kopii
výpisu z obchodního rejstříku, která tvoří přílohu č. 1 pojistné smlouvy. v přiložené kopii zřizovací listiny.

4. Pojištěni se řídí všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen VPP), Doplňkovými pojistnými podmínkami {dále jen
OPP), Zvláštními pojistnými podmínkami (dále jen ZPP) uvedenými v ČI. ll pojistné smlouvy a dále ujednáními
sjednanými v pojistné smlouvě. VPP, OPP a ZPP tvoří přílohu č. 2 pojistné smlouvy.

5. Oprávněná osoba: pojištěný nebo jiná osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění
podle příslušných vpp, OPP Či zpp.

6. Místo pojištění: není-li dále v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se vztahuje na náskdující místa pojištění:
a) Česká republika - dle harmonogramu v Příloze č. 6, připomínková akce ,,Audience u císaře Karla l."

7. pojistné částky byly stanoveny pojistníkem, není-li v této pojistné smlouvě dále uvedeno jinak.

8. Sjednané pojištěni je pojištěním škodovým.

9. Pro případ, že se na pojistníka při uzavírání smluv vztahuje zákon č. 340/2015 Sb. v platném znění, se smluvní
strany dohodly, že pokud tato Smlouva podléhá povinnosti uveřejněni podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňováni těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), je
tuto Smlouvu povinen uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. pojistník je dále
povinen při registraci smlouvy zadat do příslušného formuláře datovou schránku 3v8dkek tak, aby mohl být
pojistitel informován správcem registru smluv o zadáni smlouvy do tohoto registru. pojistník je rovněž povinen při
zaslání smlouvy správci registru smluv zajistit, aby byly ze zveřejňovaného znění Smlouvy odstraněny veškeré
informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, nezveřejňují.

Smluvní strany se dále dohodly, že ode dne nabyti účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky
pojištění, včetně práv a povinností z něj vyp|ývajÍcÍch, vztahuji i na období od data uvedeného jako počátek
pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do
budoucna.

Článek 2 - pojistná nebezpečí, předměty pojištěni, pojistné částkV a spoluúčasti

1. POJIŠTĚNÍ PROTI VŠEM NEBEZPEČÍM

je upraveno: VPP pro pojištěnimajetku vppm 1/16 (dále jen vppm 1/16)
opp pro pojištěnivěci proti všem nebezpečím DPPAR MP 1/16 (dále jen dppar mp 1/16)

1.1. POJIŠTĚNÍVĚCI

Pokud není v této pojistné smlouvě dále uvedeno jinak, pojistná hodnota věci nebo souboru věcí včetně pojistné
hodnoty cizích věcí, které pojištěný oprávněně užívá nebo převzal na základě smlouvy, se stanovuje jako nová cena.

pojištěníse sjednává v rozsahu článku 3 bodu 1a 2b) DPPAR MP 1/16.

pojištěnÍ se dále sjednává v rozsahu článku 3 bodu 2a) DPPAR MP 1/16 (odcizení pojištěné věci krádeži vloupáním a

odcizení pojištěné věci loupeži).

pojištěnÍ se odchylně od článku 5, bodu 4 g) DPPAR mp 1/16 vztahuje na Škody vzniklé v důsledku pádu, střetu nebo

nárazu pojištěné věci.

pojištěníse odchylně od Článku 2, bodu 4c) DPPAR MP 1/16 vztahuje i na níže uvedená kolejová vozidla.
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Předměty pojištění, pojistné částky, specifické spoluúčasti
P. V poznámka místo pojištěni dlepředmět pojtstem pojtstna castka (např. specifikac. předmětu pojištění, specifická
C. spoluúČast, pojištění na časovou cenu apod.) ČI. 1.bodu 6.

1. železniční vůz - salónnívůz 69.000.000,- KČ Vlastníkem železničního vozu je a)
Aza 1-0086 ,,Ferdinand Česká republika s právem
d'Este"(inv.č. 35399) hospodařit Národnítechnické
včetně všech součástí muzeum. pojistník je zapůjčuje do
dle Přílohy Č.6 soupravy, kterou výpravuji České

dráhy, a.s. - národnidopravce
a ·Š.g

Nábřeží L. Svobody 1222, Praha 1,
lČ 70994226

ujednává se:
Dojde-li ke krádeži výše uvedených předmětů pojištěni, je pojistitel oprávněn snížit své plněni v případě, že v době
škodní události nebyly zabezpečeny následujÍcÍm způsobem:
počátkem pojistné doby je opuštění deponie pojišťovaného železničního vozu (depozitář NTM Masarykovo nádraží). Po
celou dobu akce bude železniční vůz Národně technického muzea {dále jen NTM) zařazený do soupravy doprovázen
smluvními pracovníky NTM. Vlak bude během přeprav a jízd přepravovat cestujÍcÍ. Vlak bude provozován vlastni silou,
případně bude jako náklad tažen po vlastniose. Koncem pojistné doby je návrat do deponie pojišťovaných vozidel
(depozitář NTM Masarykovo nádraží).

1.2. LIMITY PLNĚNÍ* A SPOLUÚČASTI** PRO POJIŠTĚNÍVĚCI

p. Limit plnění Poznámka Spoluúčast
č. pojistná nebezpečí pojištění věci
1. Flexa 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
2. Povodeň a záplava 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
3. Vichřice, Krupobitj Zemětřesení 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
4. Únik kapaliny z technického zařízeni 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
5. Ostatní živelní pojistná nebezpečí 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ

6. Odcizenia vandalismus 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
7. Ostatní výše neuvedená pojistná nebezpečí 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
* je-li pro konkrétní pojistnou událost sjednáno vÍce limitů plněni, uplatní se vždy nejnižší ze sjednaných limitů.
** je-li pro konkrétní pojistnou událost sjednáno vÍce spoluúčastí, uplatní se vždy nejvyššiz nich. Pokud však dojde k pojistné události
na vÍce předmětech pojištění, neuplatní se nejvyšší spoluúčast v případech, kdy je pro klienta výhodnější odečteni spduúčastí pro
každý předmět pojištěnízvlášť.

Článek 3. Hlášeni škodných události

Vznik škodné události nahlásí pojistník bez zbytečného odkladu na příslušném tiskopisu, dopisem nebo faxem na
adresu:

MARSH, s.r.o. Česká podnikatelská pojišt°ovna, a.s.,
Atrium Flora-vchod B Vienna Insurance Group
Vinohradská 2828/151 OLPU MO

'"b° P.O.BOX 28

664 42 Modřice
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9. pojistník prohlašuje, že rozsah pojištěni sjednaný v pojistné smlouvě si zvolil sám. Pokud se tento rozsah liší od
zjištěných potřeb pojistníka před uzavřením pojistné smlouvy, pak je tato skutečnost výsledkem optimalizace
pojistných nebezpečí a výše pojistného, se kterou pojistník souhlasí a je s ni srozuměn.

10. Odchylně od článku 15 VPPM 1/16 a vppod 1/16 se ujednává, že zpracováni osobních údajů se řídí dokumentem
Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištěni a následujkim oddílem:

ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ
v následujIcI Části jsou uvedeny základní informace o zpracováni Vašich osobních údajů. Tyto informace se na Vás
uplatni, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou ustanovení 2., které se na Vás uplatníi pokud jste právnickou
osobou. VÍce informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podání námitky v případě zpracováni na
základě oprávněného zájmu, práva na přistup a dalších práv, naleznete v dokumentu Informace o zpracováni
osobních údajů v neživotním pojištění, který tvoří přílohu č. 3 této pojistné smlouvy a je také trvale dostupný na
webové stránce www.cpp.cz v sekci ,,O SPOLEČNOSTI".

1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍOSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VAŠEHO SOUHLASU

Zpracováni na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele

pojistník bere na vědomi, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištění a
údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel:

- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzeni přijatelnosti do pojištění, správy a
ukončeni pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracováni

nezbytné pro plnění smlouvy, a
- pro účely zajištění řádného nastavení a plněni smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištění,

statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalování pojistných
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která můŽe
být uplatněna způsobem uvedeným v informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištěni.

Zpracování pro účely plněni zákonné povinnosti

pojistník bere na vědomí, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištění
pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývajÍcÍ zejména ze zákona úpravujiciho distribuci
pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděni mezinárodních sankcí.

Zpracování pro účely přímého marketingu
pojistník bere na vědomi, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje o využíváni služeb může pojistitel také
zpracovávat na základě jeho oprávněného zájmu pro účely zasílám' svých reklamních sdělení a nabízení svých
služeb; nabídku od pojistitele můžete dostat elektronicky (zejména SMSkou, e-mailem, přes sociální sítě nebo
telefonicky) nebo klasickým dopisem či osobně od zaměstnanců pojistitele.
Proti takovému zpracování máte jako pojistník právo kdykoli podat námitku. Pokud si nepřejete, aby Vás pojistitel
oslovoval s jakýmikoli nabídkami, zaškrtněte prosím toto pole: El.

2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍOSOBY

pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné další
osoby, které uvedl v pojistné smlouvě, o zpracování jejich osobních údajů.

3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍOSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná .zastupovat pojistníka bere na vědomi, že
její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro účely kalkulace, návrhu
a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončeni pojistné smlouvy, likvidace pojistných událostí, zajištění a
soupojištěnl: ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odha/ován/pojistných podvodů a jiných protiprávních
jednání. Proti takovému zpracováni má taková osoba právo kdykoli podat námitku, která může být uplatněna
způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění.

Zpracováni pro účely plněni zákonné povinnosti

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka bere na vědomi, že
identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývajIcI zejména ze
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Článek 4. P|něnÍ pojistitele

1. Vznikne-li právo na plněni z pojistné události, poskytne pojistitel plněni podle VPP, DPP, zpp a ujednáni uvedených
vtéto pojistné smlouvě.

2. V případě plnění v cizí měně se pro přepočet použije kursu oficiálně vyhlášeného ČNB ke dni vzniku pojistné
události.

3. Má-li oprávněná osoba při prováděni opravy nebo náhrady souvisejIcI s pojistnou událostí ze zákona nárok na
odpoČet DPH, poskytne pojistitel plnění bez DPH. v případech, kdy pojistník, resp. poškozený subjekt tento nárok
nemá, poskytne pojistitel pIněnivčetně DPH.

4. Ujednává se, že vzhledem k historické hodnotě předmětu pojištěni uvedeného v článku ||. bod 1.1 (soubor vlastních
lokomotiv a železničních vOZů) poskytne pojistitel pojistné plnění odpovidajÍcÍ zvýšeným nákladům, které pojištěný
vynaložil na uvedeni pojištěného majetku do původního stavu s využitím historických technologických postupů.
pojištěnítěchto nákladů se sjednává s ročním limitem pojistného plnění ve výši 20.000.000,- KČ.

Článek 5. výklady pojmů a smluvní ujednání
Vedle pojmů, jejichž výklad je uveden ve VPP, DPP a ZPP se pro účely pojistné smlouvy rozumí:

OBECNÉ:

Ročním limitem plnění horní hranice pojistného plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé

v průběhu pojistného roku.
Škodnim průběhem poměr mezi vyplaceným pojistným plněním (vč. rezervy na škody vzniklé, nahlášené, ale v době
poskytnuti bonifikace nevyplacené) sníženým o uhrazené regresy a přijatým pojistným, přičemž vyplacené pojistné
plněni i přijaté pojistné jsou vztahovány k roku účinnosti příslušné pojistné smlouvy. U víceletých pojistných smluv se
vyplacené pojistné plněni i přijaté pojistné započítává postupně do příslušných pojistných let, přičemž hranici mezi
jednotlivými roky je datum výročí účinnosti pojistné smlouvy. RozhodujIcI pro přiřazení vyplaceného plnění do
jednotlivých pojistných let (upisovacích roků) je datum vzniku pojistné události. U pojistných smluv sjednaných na dobu
kratší jednoho roku je vyplacené pojistné plněnii přijaté pojistné vztahováno ke sjednané době pojištění.
pojistným rokem období jednoho kalendářního roku, který počíná běžet dnem počátku pojištění.
Sublimitem plnění horní hranice pojistného plněni pojistitele pro případy speciňkované v pojistné smlouvě. je
uplatňován v rámci limitu plněni, ke kterému se vztahuje. Není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, jsou
sublimity plněnísjednány jako ročnítzn. jako horní hranice plnění pojistitele v jednom pojistném roce.

POJIŠTĚNÍ MAjETKU:
Za zásoby, není-li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, se pro účely pojištění majetku nepovažují:

o cennosti, ceniny, věci zvláštní hod noty,
o pÍsemnosti, dokumenty, nosiče dat, prototypy, neprodejné výstavní exponáty, vzorky,
o výbušniny.

Prostou krádeži krádež, při které nebyly překonáný překážky zabraňující krádeži, ani nebylo použito násilí nebo
pohrůžky bezprostředního násilí. Pro všechny pojistné události je nezbytné šetřeni Policie ČR.

Vandalismem úmyslné poškození či zničeni předmětu pojištěni.
Nepřímým úderem blesku poškození úderem blesku bez viditelných destrukčních účinků na pojištěnou věc, které
vzniklo v důsledku zkratu nebo přepětiv elektrorozvodné či komunikačnIsIti.
Sdruženým živlem (sdruženým živelním pojistným nebezpečím) pojistná nebezpečí: flexa, vichřice, tíha sněhu a
námrazy, aerodynamický třesk, kouř, náraz vozidla, pád stromů nebo stožárů nebo jiných věci, sesuv nebo zřícení
sněhových lavin, sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin, vichřice, krupobití, zemětřesení, povodeň, záplava, únik kapaliny
z technických zařízení.
Ostatními živelními pojistnými nebezpečími sdružený živel vyjma: flexa, vichřice, krupobití, zemětřesení, povodeň a

záplava.
Flexou požár, výbuch, úder blesku, pád letadla nebo sportovního ktajicího zařízeni nebo jeho části.

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI:
Územní platností v pojištěni od povědnosti:

o Česká republika - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území České republiky, v případě soudního sporu
musí být nárok uplatněn před českými soudy a podle platného právního řádu České republiky.
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o Evropa - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou ná území Evropy, v případě soudního sporu musí být nárok -,
uplatněn před soudy státu, který je součásti Evropy, a podle platného právního řádu státu, který je součásti I
Evropy.

o svět vyjma usa a Kanady - pojištěni se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu, vyjma USA a
Kanady, v případě soudního sporu musí být nárok uplatněn před soudem země, kde újma vznikla, a podle
platného právního řádu této země.

c) Svět včetně USA a Kanady - pojištění se vztahuje na újmu vzniklou na území jakéhokoliv státu včetně USA a
Kanady, v případě soudního sporu musíbýt nárok uplatněn před soudem jakéhokoliv státu vyjma USA a Kanady a
podle platného právního řádu jakéhokoliv státu vyjma usa a Kanady.

Článek 6. výše a způsob placení pojistného

1. pojistné za sjednanou dobu pojištění činí:
1. pojištěni proti všem n.ebezp.eč!'m ., . ..,=-.,,--,-·.··-·2·,. ,. .. ... .,, , , _., ,. _ _ . , . _ _ _, ,..""""87.6ÍÍ5,- KČ ""'

: Celkové pojistné činí....................,................................................................. ..................................:... 87.685,- KÍ "

Obchodnisleva. ve výši 30 % .. _ . ,, , __ ,,_ ,. , . , ., .. ,. _ ....26.305, KĚ"" ""'
, Celkové pojistné po slevě činí...................................................................................... ........................ 61.3ŠÓ, KČ ",

2. pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání příslušné Částky pojistného na účet pojistitele, je-li placena
prostřednictvím peněžního ústavu.

3. pojistrúš bude placeno prostřednictvím peněžního ústavu na účet na účet pojistitele č. 700135002/0800, v.s.
0020156960 (číslo pojistné smlouvy).

pojistné za sjednanou dobu pojištěni ve výši 61.380,- kč je pojistným jednorázovým a je splatné k datu 3.5.2019.

Článek 7. Závěrečná ustanovení

1. pojistná doba
pojištěníse sjednává na dobu určitou
pojištěni vzniká dne: 3.5.2019
pojištěni se sjednává do: 4.5.2019

Změnu doby trvání pojistné smlouvy lze po vzájemné dohodě smluvních stran prodloužit jen pÍsemným dodatkem
pojistné smlouvy.

2. Právní vztahy vzniklé z pojištěni dle této pojistné smlouvy se řídí českými právními předpisy a případné spory
z těchto právních vztahů vzniklé rozhodují české soudy.

3. Mak|éřská doložka
pojistník pověřil pojišťovacího makléře MARSH s.r.o., IČ 45306541vedením (řízením) a zpracováním jeho pojistného
zájmu. Obchodní styk, který se bude týkat této pojistné smlouvy, bude prováděn výhradně prostřednictvím tohoto
makléře, který je oprávněn přijímat a předávat smluvně závazná oznámeni, prohlášení a rozhodnutí smluvních stran
partnerů. Kopie plné moci nebo smlouvy o spolupráci pojišťovacího makléře je přílohou č. 4 této pojistné smlouvy.

4. pojistná smlouva byla vypracována ve 3 stejnopisech, pojistník obdrží 1 vyhotoveni a pojišťovací makléř obdrží 1
vyhotoveni a pojistitel si ponechá 2 vyhotoveni. Tato pojistná smlouva obsahuje 7 stran a 6 příloh.

5. Součástí pojistné smlouvy jsou příslušné pojistné podmínky uvedené v pojistné smlouvě a Přehled poplatků.
Aktuální podoba Přehledu poplatků je k dispozici na webových stránkách pojistitele.

6. pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové
podobě (na trvalém nosiči dat) veškeré součásti pojistné smlouvy a seznámil se s nimi.

7. pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistiÚ smlouvy a upravují rozsah pojištěni, jeho
omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků pojištěni a následky jejich porušení a další podmínky pojištění
a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

8. pojistník prohlašuje, že má pojistný zájem na pojištění pojištěného, pokud je osobou od něj odlišnou a je schopen
to kdykoliv prokázat.
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zákona úpravujíciho d istribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o prováděni mezinárodních sankci.

Podpisem pojistné smlouvy potvrzujete, že jste se důkladně seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o zpracování
osobních údajů v neživotním pojištěnC zejména s bližší identifikací dalších správců, rozsahem zpracovávaných
údajů, právními základy (důvody), Účely a dobou zpracováni osobních údajů, způsobem odvolání souhlasu a
právy, která Vám v této souvislosti náleží.

11. Přílohy pojistné smlouvy:
1. Kopie listiny dokládající předmět podnikání nebo činnosti pojištěného
2. VPP, OPP a ZPP dle textu pojistné smlouvy
3. Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění
4. Plná moc makléře
5. Doložka 001- výluka ,,kybernetických rizik"
6. Seznam předmětů pojištěni včetně harmonogramu akce

©ŤČP

V Praze dne 25.4.2019

Miroslav Fric Ing. Monika Kameničková
zástupce ředitele manažer odboru pojištěni majetku

$ odpovědnosti za úpis

V Praze dne 25.4.2019
Národní technické m eum

Mgr. Karel Ksa r

F
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Základní údaje

IČO: 00023299

obchodní firma: Národní technické muzeum
statistická právní forma: 331 - Příspěvková organizace

datum vzniku: 1.1.1972
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okres: CZ0100 - Praha
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91020: Činnosti muzei

Statistické údaje

institucionální sektor: podle ESA2010 13110 - Ústřední vládni instituce

velikostní kat. dle počtu zam.: 100 - 199 zaměstnanců

Tento výpis byl pořízen prostřednictvím lS ARES dne 25.4.2019 v 14.'14:56
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OBSAH · S. Horní hranice pojistného plnění je určena pojistnou částkou nebo ii-
Článek 1 Úvodní ustanoveni mitem pojistného plnění:
Článek 2 Předmět pojištěni a) Lze-li při pojištěni majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uza-
Článek 3 pojistná hodnota a pojistná částka vření pojistné smlouvy, urči se na návrh a odpovědnost pojistníka
Článek 4 Územní rozsah .. horní hranice pojistného plnění pojistnou částkou ve výši odpo-
Článek 5 pojistná smlouva, vznik a změny pojÍštěni vÍcÍajÍcÍ pojistné hodnotě pojištěného majetku v době uzavřeni
Článek 6 Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného pojistné smlouvy. pojistitel má právo přezkoumat při uzavření po-
Článek 7 Práva a povinnosti pojistitele jistné smlouvy hodnotu pojištěného majetku. Hranice pojistného
Článek 8 pojistné a doba trvání pojištěni plněni se vztahuje na jednu pojistnou událost, nebylo-li ujednáno
Článek 9 Přerušeni pojištění jinak.
Článek 10 Zánik pojištěni b) Nelze-li při pojištěni majetku určit jeho pojistnou hodnotu při uza-
Článek 11 Škodná a pojistná událost vření pojistné smlouvy, urči se na návrh a odpovědnost pojistníka
Článek 12 pojistné plněni horní hranice pojistného plnění limitem pojistného plnění. Tento
Článek 13 Obecné výluky z pojištěni limit se ujedná iv případě, že se pojištěnívztahuje jen na část hod-
Článek 14 Přechod práv na pojistitele noty pojištěného majetku (zlomkové pojištěnO. Odpovídá-li tomu
Článek 15 Zpracování osobních údajů a komunikace pojistný zájem, lze takto určit horní hranici pojistného plněníi při
Článek 16 Doručováni pojištěni dle písm. a, tohoto odstavce.
Článek17 výklad pojmů 6. je-li pojistná částka v době pojistné události nižší než pojistná hodno-
Článek 18 Závěrečné ustanovení ta pojištěného májetku, může snížit pojistitel pojistné plněni ve stej-

ném poměru, v jakém je výše pojistné částky ke skutečné výši pojistné
Článek 1 hodnoty pojištěného májetku (podpojištěni).

Úvodní ustanoveni 7. Převyšuje-li pojistná částka pojistnou hodnotu pojištěného majetku,
má pojistitel nebo pojistník právo navrhnout druhé straně snížení

1. pojištění majetku, které sjednává Česká podnikatelská pojišťovna, pojistné částky ve stejném poměru, v jakém je pojistná částka k po-
a. s., Vienna lnsurance Group, (dále jen pojistitel), se řídí pojistnou jistné hodnotě, přičemž se poměrně sníží i pojistné. Bylo-li ujednáno
smlouvou, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojíš- jednorázové pojistné, má pojistitel právo domáhat se sníženi pojistné
těni majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), příslušnými Doplňkovými částky pod podmínkou, že bude poměrně sníženo i pojistné, a pojíst-
pojistnými podmínkami (dále jen OPP), příslušnými Zvláštními pojíst- nik má právo domáhat se sníženi pojistného pod podmínkou, že bude
nými podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona poměrně snížena i pojistná částka (přepojištěni).
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku. 8. Po dohodě smluvních stran může být pojistná částka vědomě snížena

2. pojištěni majetku lze sjednat jako pojištěni škodové nebo jako pojistě- pod pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku (pojištěni prvního ri-
ni obnosové. zika). Tato skutečnost musí být uvedena v pojistné smlouvě. pojištěni

prvního rizika lze sjednat i v případech, kdy není možné předem určit
Článek 2 pojistnou hodnotu pojišťovaného majetku. Bylo-li v pojistné smlouvě

Předmět pojištěni sjednáno pojištění prvního rizika, je stanovená pojistná částka horní
hranici plnění pojistitele pro jednu a všechny pojistné události nastalé

1. Předmětem pojištěni majetku je majetek vymezený v pojistné smlou- v průběhu pojistného roku. Dojde-li v průběhu pojistného roku ke sni-
vě (dále jen pojištěný majetek). žení nebo vyčerpání sjednané pojistné částky z důvodu poskytnutého

2. pojištění se vztahuje na pojištěný majetek: pojistného plněni, je možné dohodou s pojistitelem pro zbytek po-
a) který má pojištěný ve vlastnictví, nebo jistného roku obnovit pojistnou částku do původní výše doplacením
b) který pojištěný oprávněně užívá, nebo pojistného.
c) který pojištěný převzal za účelem plněni závazků souvisejících

s jeho činnosti na základě smlouvy. Článek 4
3. Vlastnické nebo jiné vztahy k pojištěnému májetku musí být uvedeny Územn/rozsah

v pojistné smlouvě.
Pokud nenív pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné

Článek 3 plněni jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě uvedeném v pojistné
Pojistná hodnota a pojistná částka smlouvě jako místo pojištěni.

1. pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v dů- Článek 5
sIedku pojistné události nastat a je rozhodující pro stanoveni pojistné pojistná smlouva, vznik a změnypojištění
částky.

2. pojistná hodnota může být vyjádřena: 1. Pojistnou smlouvou se pojistitel zavážuje vůči pojistníkovi poskytnout
a) novou cenou; jemu nebo třetí osobě pojistné plněni, nastane-li nahodilá událost
b) časovou cenou; krytá pojištěním (pojistná událost), a pojistník se zavazuje zaplatit po-
c) jinou cenou. jistiteli pojistné.

3. Není-li v pojistné smlouvě výslovně ujednáno jinak, pojistná hodnota 2. pojistná smlouva musí mít vždy písemnou formu, jinak je neplatná.
se stanoví u: Totéž platí i pro všechny ostatní právní jednání týkající se pojištěni,
a) zásob nakoupených jako jejich pořizovací cena; není-li ujednáno jinak.
b) zásob vytvořených vlastni činnosti pojištěného vynaloženými 3. přijal-li pojistník nabídku včasným zaplacením pojistného ve výši uve-

vlastními náklady; dené v nabídce, považuje se písemná forma smlouvy za zachovanou.
c) cenných papírů jako jejich tržní hodnota; u cenných papírů s úřed- 4. pojištěni vzniká prvním dnem následujíckn po dni uzavřeni pojíst-

nim kurzem jako střední kurz v den posledního burzovního zázna- né smlouvy, nebylo-li dohodnuto, že vznikne již uzavřením pojistné
mu před sjednáním pojištěni; smlouvy nebo později.

d) písemnosti, vzorů, ukázkových modelů apod. jako prokazatelné 5. Nedílnou součásti pojistné smlouvy jsou tytoVPPM, příslušné OPP, při-
náklady na jejich pořízení; padně příslušné ZPP a přílohy k pojistné smlouvě.

c) majetku zvláštní hodnoty jako jiná cena; 6. Změn v pojistné smlouvě, které mají vliv na výši pojistného nebo roz-
f) cizích věcí, které pojištěný oprávněně užívá, jako jejich časová sah pojištění, lze dosáhnout pouze písemnou dohodou účastníků, ji-

cena, není-li ujednáno jinak. nak jsou neplatné. Pro změny v pojistné smlouvě, které nemáji vliv na
4. pojistník má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli výši pojistného nebo rozsah pojištění, není povinná písemná forma,

všechny změny týkající se sjednaného pojištěni. Dále je povinen pí- pojistník může takovou změnu oznámit telefonicky nebo elektronic-
semně oznámit všechny skutečnosti, které mají za následek zvýšení kou poštou, pojistitel může rovněž využít prostředky elektronické ko-
pojistné hodnoty. munikace, pokud je pojistník výslovně v pojistné smlouvě neodmítl.
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pojistitel může použít adresu trvalého pobytu, resp. sídla, pojistníka vzniklých v době, kdy byla zbavena možnosti s májetkem naklá
i pojištěného uvedenou v pojistné smlouvě ve všech dříve uzavřených 16. Je-li pojistníkem ve sjednaném pojištění spotřebitel, má práv
pojistných smlouvách. Analogicky může pojistitel v pojistné smlouvě mimosoudní řešeni spotřebitelského sporu vzniklého ze sjeď
tyto údaje změnit na základě později uzavřené pojistné smlouvy. pojištění. Věcně příslušným orgánem mimosoudního řešení s

7. v pojistné smlouvě lze ujednat pojištění se spoluúčasti nebo integrál- telských sporů je Česká obchodní inspekce (internetová adresa
ni franšízou a další pojistně technické nástroje. obchodní inspekce: www.coi.cz).

8. v pojistné smlouvě lze ujednat, že pojištění majetku se vztahuje i na
dobu přede dnem uzavření pojistné smlouvy. Článek 7

Práva a povinnosti pojistitele

. Článek 6Práva a povinnosti pojistníka a pojištěného 1. pojistitel je povinen předat pojistníkovi pojistnou smlouvu včet
jistných podmínek a veškerých příloh k pojistné smlouvě. Dojd

1. pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně zodpovědět písem- ztrátě, poškozeni či zničení pojistné smlouvy, vydá pojistitel nať
né dotazy pojistitele, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnuti, a náklady pojistníka kopii pojistné smlouvy.
jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojisti a za jakých pod- 2. pojistitel je povinen v případě uzavřeni pojistné smlouvy formo
mínek. Povinnost se považuje za řádně splněnou, nebylo-li v odpovíš- chodu na dálku neprodleně po uzavřeni pojistné smlouvy pře
di zatajeno nic podstatného. odeslat dohodnutým komunikačním prostředkem pojistnou smí

2. pojistník a pojištěný nesmí bez pojistitelova souhlasu učinit nic, co včetně pojistných podmínek a veškerých příloh k pojistné smlou
by zvýšilo pojistné riziko, nebezpečí, ani to nesmí dovolit třetí osobě. 3. pojistitel je povinen v případě vzniku pojistné události dohod
Pokud dodatečně zjisti, že bez pojistitelova souhlasu dopustil, aby se s pojištěným další postup a vyžádat si potřebné doklady. Bez zb)
pojistné riziko, nebezpečí zvýšilo, nebo že se pojistné riziko, nebezpe- něho odkladu provést šetřeni nutné ke zjištěni existence a rozt
čIzvýšilo nezávisle na jeho vůli, je povinen to bez zbytečného odkladu povinnosti plnit a sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na
pojistiteli oznámit. Je-li pojištěno cizí pojistné riziko, nebezpečí, má jistné plněni.
tuto povinnost pojištěný. 4. pojistitel je povinen umožnit pojistníkovi a pojištěnému nahlédn

3. pojištěný má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala. Pokud do podkladů pojistitele týkájících se šetřené škodné události a po'
pojistná událost již nastala, je pojištěný povinen učinit taková opatře- si jejich kopie.
ní, aby se vzniklá škoda již nezvětšovala. 5. pojistitel je povinen vrátit na žádost pojistníka nebo pojištěného

4. pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli, že klady, které pojistiteli zapůjčil ke sjednáni pojištění nebo v souvisl
nastala škodná událost, dát pravdivé vysvětleni o jejím vzniku a rozsa- se šetřením škodné události.
hu jejich následků, předložit potřebné doklady, které si pojistitel vyžá- 6. Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel práv(
dá a umožnit mu provedení šetřeni o příčinách vzniku škody, včetně zákonný úrok z prodlení, jakož i na jemu vzniklé náklady spojen(
ohledáni pojištěného majetku. zpracováním a doručením upomínek.

5. pojištěný má povinnost umožnit pojistiteli prohlídku pojišťovaného 7. pojistitel má právo odečíst od pojistného plněni splatné pohledá
májetku a posouzení rozsahu pojistného rizika, nebezpečí, předložit pojistného nebo jiné pohledávky z pojištění. To neplatí, jedná-i
k nahlédnuti projektovou, požárně technickou, účetní a jinou obdob- o povinnost poskytnout pojistné plnění z povinného pojištěni.
nou dokumentaci a umožnit přezkoumáni zařízení doužíciho k ochra-
ně pojišťovaného majetku. Článek 8

6. pojištěný má povinnost odstranit v přiměřené lhůtě podle požadavků Pojistné a doba trván/pojištěn/
pojistitele všechny nedostatky, které by mohly vést ke vzniku pojistné
události. 1. pojistné je úplatou za pojištění. Právo pojistitele na pojistné vzt

7. pojištěný má povinnost řádně pečovat o pojištěné věci, udržovat je dnem uzavřeni pojistné smlouvy.
v řádném technickém stavu, používat je k účelu stanovenému výrob- 2. pojistné je sjednáno jako běžné pojistné, pokud není v pojíš
čem, dodržovat bezpečnostní předpisy, návody k obsluze apod. Dále smlouvě sjednáno jako pojistné jednorázové.
je povinen dodržovat pojistitelem předepsané způsoby technického 3. Délka pojistného období může být roční, pololetní nebo čtvrtk
zabezpečeni pojištěných věcí a udržovat taková zařízeni ve funkčním není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Pokud délka pojistím
a provozuschopném stavu. období není v pojistné smlouvě výslovně uvedena, jedná se o re

8. pojištěný má povinnost oznámit orgánům činným v trestním řízení pojistné období.
škodnou událost, která vznikla za okolnosti vzbuzujících podezření ze 4. Je-li v pojistné smlouvě ujednána úhrada pojistného za jednotlivá
spáchánitrestného činu nebo pokusu o něj. jistná období, může pojistitel tuto skutečnost zohlednit ve stáňo\

9. pojištěný je povinen neměnit z vlastni vůle stav způsobený škodnou výše pojistného v závislosti na počtu pojistných období.
událostí a vyčkat s odstraňováním zbytků věci po škodné události, 5. Nastala-li pojistná událost a důvod dalšího pojištěnítIm odpadl, ná
případně s jejich opravou, na pokyn pojistitele. Pokud je nutné začít pojistiteli pojistné do konce pojistného období, v němž pojistná u
s odstraňováním zbytků věcí, případně s jejich nezbytnou opravou, lost nastala; jednorázové pojistné náleží pojistiteli v tomto připi
z bezpečnostních, hygienických nebo jiných nevyhnutelných důvo- vždy celé, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.
dů dříve, než je dohodnut postup s pojistitelem, je pojištěný povinen 6. pojistitel má právo v souvislosti se změnami podmínek rozhodn
průkazným způsobem zdokumentovat vznik, rozsah a výši vzniklé pro stanoveni výše pojistného, zejména z důvodu škodní infl
škody. (souhrn vnějších vlivů nezávislých na vůli pojistitele vedoucích

10. pojistník a pojištěný má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, která zvyšováni pojistného plnění nebo nákladů pojistitele, např. zvyš
na pojistitele přecházejí. cen zboží a služeb, počtu a výše škod, rozsahu pojistné ochrany di

11. pojistník a pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečné- zákonem, zvýšení daní) upravit nově výši pojistného na další pojíš
ho odkladu, že uzavřel pro pojištěný májetek další pojištění proti té- období. pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného sd
muž pojistnému riziku, nebezpečí, uvést ostatní pojistitele a pojistné pojistníkovi nejpozději dva měsíce přede dnem splatnosti pojistm
částky nebo limity pojistného plněni ujednané v ostatních pojistných za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit. Po
smlouvách. pojistník s touto změnou nesouhlasí, musí svůj nesouhlas uplatnit

12. pojištěný má povinnost v případě zničeni nebo pohřešování cennosti jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované změně výše pojistm
a cenin neprodleně provést veškeré úkony zamezujici zneužití (např. dozvěděl. V takovém případě pojištěni zanikne uplynutím pojistm
blokace, umořovací řízeni). období, na které bylo pojistné zaplaceno.

13. pojistník a pojištěný má povinnost poskytnout pojistiteli součinnost 7. v pojistné smlouvě lze sjednat zvyšováni pojistného a pojistné čás
potřebnou ke zjištěni příčin škodné události, podat pravdivá vysvěť- (dále jen indexování pojištěni) pro další pojistné období ke dni výt
lení o jejím vzniku a rozsahu a předložit potřebné doklady, které si počátku pojištění.
pojistitel vyžádal. Zvyšováni pojistného a pojistné částky se provádí podle indexu r

14. pojištěný má povinnost oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu, tu spotřebitelských cen publikovaného českým statistickým úřad
že byl nalezen ztracený nebo odcizený majetek, jehož se pojistná udá- za předchozí rok, a to počínaje 1. červencem běžného roku a koř
lost týká. Majetek se však za nalezený nepovažuje, pokud: 30. červnem násjedujIcIho roku.
a) byla pozbyta jeho držba a nelze-li ji buď vůbec znovu nabýt, nebo pojistník může ukončit indexováni pojištění svým prohlášením (

lze-li ji dosáhnout jen s nepřiměřenými obtížemi nebo náklady, nebo ručeným pojistiteli nejméně dva měsíce před příslušným výročí"
b) věc byla poškozena do té míry, že jako taková zanikla, nebo ji lze dnem počátku pojištěni.

opravit jen s nepřiměřenými náklady. 8. pojistitel může poskytnout slevu z pojistného (bonus) nebo přít
15. Poskytl-li pojistitel pojistné plněni, nepřechází na něho vlastnické právo ku na pojistném (malus) v závislosti na frekvenci pojistných událc

k pojištěnému majetku,a1e má právo na jeho vrácení. Oprávněná osoba a výši vyplaceného pojistného plněni v uplynulých pojistných ob(
si však může odečíst náklady účelně vynaložené na odstraněni závad bích.
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|9. Zaplaceným pojistným umořuje pojistitel své pohledávky na pojíst- plněni, nahradí do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupeni

něm a jiné pohledávky z pojištěni v pořadí, ve kterém vznikly, a to bez stane účinným pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plněni
ohledu na to, jestli dlužník určil jinak nebo projevil jinou vůli. přesahuje zaplacené pojistné;

i) odstoupením pojistníka od pojistné smlouvy; pojistník má právo
Článek 9 od pojistné smlouvy odstoupit, dotáže-li se v písemné formě po-

Přerušenlpojištěnl jistitele na skutečnosti týkající se pojištěni a pojistitel nezodpoví
tyto dotazy pravdivě a úplně; odstoupí-li pojistník od pojistné

1. O přerušeni pojištění majetku může pojistník požádat pojistitele pou- smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se
ze z vážných důvodů, které nestojí na strahě pojistníka a podstatným odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné snížené o to, co již
způsobem ovlivňují postavení pojistníka, pojistné riziko, nebezpečí případně z pojištěni plnil;
nebo i jiné skutečnosti související s pojištěním. pojistitel má právo j) dnem doručeni oznámeni o odmítnuti pojistného plněni za před-
si vyžádat od pojistníka doplňujÍcÍ informace k ověřeni důvodů uve- pokladu, že příčinou pojistné události byla skutečnost:
clených pojistníkem jako důvody přerušeni pojištěni. Rozhodnuti i. o které se pojistitel dozvěděl až po vzniku pojistné události,
o akceptaci žádosti pojistníka o přerušení pojištění přísluší pojistiteli. ii. kterou při sjednáváni pojištěni nebo jeho změny nemohl zjistit
v jednom pojistném roce může být pojištěni majetku přerušeno jen v důsledku zaviněného porušeni povinnosti zájemce o pojistě-
. . ..V . . . . . . . , .. . . . ni při jednání o uzavřeni pojistné smlouvy nebo pojistníka přijedenkrat, přičemž m|n|má|n| doba preruseni musi činit alespoň je- jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěného pravdivě
den měsíc. pojištěni majetku může být přerušeno na základě písemné nebo úplně zodpovědět písemné dotazy pojistitele týkající se
žádosti pojistníka doručené pojistiteli alespoň jeden měsíc před uva- skutečnosti, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí,
žovaným datem přerušení pojištěni. jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojisti a za ja-

2. Přeruší-li se pojištěni majetku během pojistné doby, netrvá za přeru- kých podmínek a nezatajit v odpovědi něco podstatného a
Sení povinnost platit pojistné a nevzniká právo na plněni z událostí, iii. pokud by při znalosti této skutečnosti při uzavírání pojistné
které v době přerušeni nastaly a byly by jinak pojistnými událostmi. smlouvy tuto pojistnou smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji
Doba přerušení pojištěni se započítává do pojistné doby, jen je-li to uzavřel za jiných podmínek;
výslovně ujednáno v pojistné smlouvě. k) zánikem pojistného zájmu za trvání pojištění; pojistitel má však

3. Pro nezaplaceni pojistného se pojištěni nepřerušuje. právo na pojistné až do doby, kdy se o zániku pojistného zájmu
dozvěděl;

Článek 10 l) zánikem pojistného rizika, nebezpečí za trvání pojištěni;
' i"" " ' m) ukončením podnikatelské činnosti pojištěného;Zánik po, isteni n) změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictvI; pojištěni zanikne dnem

... . . . . oznámeni změny vlastníka nebo spoluvlastníka pojistiteli.1. Pojistení majetku zanika: .. . .. . .. . . . . . .. . ..
i " ' ' P . 2. Porusi-h pojistmk nebo pojišteny povinnost oznamit zvýšeni pojíst-a) uplynutim pojistné doby, na kterou bylo po,išteni sjednáno; je-li . . . "' ' i' " " """ ' " "

· · ··- - · i" " - . neho rizika, nebezpeci, má po istítd pravo pojistění vypovedet bezsjednáno pojistem na dobu určitou, lze v po istne smlouve ujeď" · · ' ' ' i" j"" ' ' "" " ' "
. . . ... , . . vypovedni doby. Vypovi-h po istitel po istěni, nalezi mu pojistne ažnať, ze uplynutim teto doby pojistěm majetku nezanikne, pokud .. , . ... . . . . . . .

pojistitel nebo pojistník nejméně šest týdnů před uplynutím po- do konce pojistného období, v němz poj|sten| zaniklo, jednorazove
.. . . - . . .. pojistné náleží pojistiteli v tomto případě celé. Nevypoví-li pojistiteljistne doby druhe straně písemně nesdělí, že nema zajem na dal- .., . . . . . .. , .. . . .
.. . . ... . pojistem do dvou mesicu ode dne, kdy se o zvýšeni pojistneho rizika,S'fň trvám pojistěm; i. . j" nebezpečí dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištění.

b) písemnou dohodou po |stlte|e a po istnika; k platnosti dohody 3, V ři dě zař Ipjistés l y f r
o zániku pojištěni se vyžaduje, aby v ni strany ujednaly, jak se vy- : pa u v"en o' n m oliv o mou obchodu na dálku má

·· · · · · "' ' ' i'" ' ·-- - - po'istník právo bez udáni důvodu odstoupit od pojistné smlouvy verovnaji; neni-h ujednán okamžik zaniku po istěm, platí, že pojistem : . · " ' i" "
. .. . lhůtě čtrnácti dnu ode dne uzavřeni po istne smlouvy nebo ode dne,zaniklo dnem, kdy dohoda nabyla uc|nnost|; .. . .

. . . .. . .. , . . . kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sděleni do-c) písemnou vypovedi pojistítek nebo poµstnika do dvou mesicu . . . . . .. .
V . .. . . . . jde na jeho žádost po uzavření pojistně smlouvy.ode dne uzavřeni pojistně smlouvy; uplynutim osmidenni vypo- ' i" "" ' " 'Odstoupi-li po,istnik od pojistně smlouvy uzavřeně formou obchoduvedni doby pojistem majetku zaniká, v tomto pripade ma poj|st|te| i' " ' j ""

. . .. .. . . .. . . . . na dálku, vráti mu po |stlte| bez zbytečneho odkladu, ne pozdeji všakprávo na poměrnou cast pojistneho odpovldaj|cl sjednane době .. . . . . . .do třiceti dnu ode dne, kdy se odstoupeni stane učinnym, zaplaceně
tryani Poj|stSnl; ., ., , . . , . pojistné; přitom má právo odečíst si, co již z pojištění plnil. Bylo-li však

d) písemnou vypovědí pojistitele nebo pojistmka do třech mesicu i' " ' ·-· - ·· · ·-· · ··
. . . .. . . . . . . po istne plněni vyplaceno ve vysi presahuyci vysi zaplaceneho pojišť-ode dne oznámení vzniku pojistně udalosti; uplynutim jednome- . . r ·· · "' " i'" " ' " ' ' "' '

.. . . . . ... . . . . . neho, vrati poµstnik, popripade po isteny, poµstiteh částku zaplacene-SICňl vypovedni doby poµsteni majetku zaniká; pokud výpověď .. . · · - · ' i' '
. . .. .. . .. . .. . ho pojistného plněni, která přesahuje zaplaceně po istne.podal pojistmk, nalezi poystitdi pojistne do konce pojistneho ob" 4, Dnem smrti pojistníka (odlišného od pojištěného), nebo dnem jeho

ďobl, v němž došlo k pojistné události; jednorázové pojistné náleží . . . · · "' " ' i'" " '
.. . . . . . .. . . . . .. zániku bez právního nastupce vstupuje do poµšteni po isteny. Ozná-poµstiteh cele, neni-h v pojistně smlouvě ujednano jinak; . . . .. . . . . . .. . O

. . . . .. .. . .. . mi-li vsak poystiteh v pisemne formě do tr|cet| dnu ode dne pojist-ě) pisemnou vypovedi pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistně- . . · · ' " ' " i"" " '
' ' ' i "" ' ·· · · · - · - nikovy smrti, nebo ode dne jeho zániku, ze na trvani po |stěn| nemáho obdobi, je-li s ednáno bezne pojistně; je-li vsak výpověď doru- .. . . ... . . . . .. .

... . . . . - zájem, zanika poµsteni dnem smrti, nebo dnem zániku poj|stn|ka.Cena druhé smluvní straně později než šest týdnu přede dnem, ve
kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištěni ke konci následu-
jiciho pojistného období; Článek 11

f) nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty stanově- Škodná a pojistná událost
né pojistitelem nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne doru- , . . ,. , , .
Cení upomínky o zaplacení pojistného (upomínka pojistitele musí 1. Škodnou udalosti je vznik újmy, ktera by mohla byt důvodem vzniku
obsahovat upozornění, že pojištěni zanikne, nebude-li pojistné práva na pojistné plněni.
zaplaceno ani v dodatečné lhůtě); 2. Pojistnou události se rozumí škodná událost, se kterou je spojen vznik

g) písemnou výpovědi pojistníka do jednoho měsíce ode dne, kdy povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plněni.
mu bylo doručeno oznámeni o převodu pojistného kmene nebo
jeho části nebo o přeměně pojistitele, nebo kdy bylo zveřejněno Článek 12
oznámení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozováni po- pojistné plnění
jišt'ovaci činnosti; uplynutím osmidenní výpovědní doby pojištěni
majetku zaniká; 1. Právo na pojistné plněnivzniká oprávněné osobě.

h) odstoupením pojistitele od pojistné smlouvy; zodpoví-li zájemce 2. pojistitel je povinen poskytnout pojistné plněniv rozsahu a za podmí-
o pojištěni při jednání o uzavřeni pojistné smlouvy nebo pojistník nek stanovených pojistnými podmínkami a pojistnou smlouvou.
při jednání o změně pojistné smlouvy nebo pojištěný úmyslně 3. pojistitel zahájí bez zbytečného odkladu po oznámeni události, se
nebo z nedbalosti nepravdivě nebo neúplně písemné dotazy po- kterou ten, kdo se pokládá za oprávněnou osobu, spojuje požadavek
jistitele týkající se skutečnosti, které mají význam pro pojistitelovo na pojistné plněni, šetřeni nutné ke zjištěni existence a rozsahu jeho
rozhodnuti, jak ohodnotí pojistné riziko, nebezpečí, zda je pojisti povinnosti plnit. Šetřeni je skončeno sdělením jeho výsledků osobě,
a za jakých podmínek a zatají v odpovědi něco podstatného, má která uplatnila právo na pojistné plnění; na žádost této osoby ji po-
pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by jistitel v písemné formě zdůvodni výši pojistného plněni, popřípadě
po pravdivém a úplném zodpovězeni dotazů pojistnou smlouvu důvod jeho zamítnuti.
neuzavřel; toto právo může pojistitel uplatnit do dvou měsíců ode 4. Nelze-li ukončit šetření do tří měsíců ode dne oznámeni pojistné
dne, kdy takovou skutečnost zjistil nebo musel zjistit, jinak právo události, pojistitel v písemné formě sdělí, proč nelze šetření ukončit.
zanikne; odstoupil-li pojistitel od pojistné smlouvy, má právo za- pojistitel poskytne oprávněné osobě na její žádost na pojistné plněni
počíst si náklady spojené se vznikem a správou pojištěni ve výši přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod poskytnutí zálohy
10% ze zaplaceného pojistného; odstoupí-li pojistitel od pojistné odepřít.
smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo jiná osoba pojistné 5. pojistné plněni je splatné do patnácti dnů ode dne skončení šetřeni.
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"la zbavena možnosti si
6. V případě pojištěni majetku na novou cenu pojistitel poskytne pojíst- h) působením jaderné energie, radiace, emanace, exhalace ·ném pojištění spotř

né plnění ve výši nové ceny, maximálně však do výše sjednané pojíst- 2. Není-li v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, pojištěni majetku Wského sporu v2
né částky nebo limitu pojistného plněni. nevztahuje na škody vzniklé: "něm mimosoi
pojistitel múZe snížit částku vyplaceného pojistného plněni o částku a) vadou, kterou měla pojištěná věc v okamžiku uzavření pojistne·,,pekce (in
odpovidajÍcÍ ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku. smlouvy, a která mohla nebo měla být známa pojistníkovi nebo
u pojištěného majetku, jehož hodnota bezprostředně před pojistnou pojištěnému,
události představovala méně než 30 % z nové ceny pojišťovaného má- b) na nehmotném majetku, '-,
jetku, poskytuje pojistitel pojistné plněni ve výši časové ceny. c) uložením pokut, penále či jiných smluvních, správních nebo trest-

7. V případě pojištěni májetku na čqsovou cenu pojistitel poskytne po- nich sankci,
jistné plnění ve výši časové ceny maximálně však do výše sjednané d) účtováním expresních příplatků,
pojistné částky nebo limitu pojistného plnění. e) na plodinách, jejich derivátech a zemědělských kulturách,
pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku f) na majetku v podzemí;
odpovidajÍcÍ ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku. g) na stavbách na vodních tocích;

8. V případě pojištění majetku na jinou cenu pojistitel poskytne pojistné h) na sloupech a stožárech, bez ohledu na účel a provedeni;
plněni odpovidajici nákladům vynaloženým na znovupořizeni pojíš- i) na vozidlech a jejich zásobách.
ťovaného majetku nebo nákladům, které je třeba vynaložit na opravu 3. pojistitel neposkytne pojistné plnění v případě, že by jeho poskytnutí
nebo úpravu pojišťovaného majetku téhož druhu a účelu, kvality a pa- bylo v rozporu s právními předpisy jakéhokoliv státu (včetně meziná-
rametrů za ceny v místě a době vzniku pojistné události obvyklé, a to rodnich úmluv) úpravujícími mezinárodní sankce za účelem udržení
do výše jiné ceny, maximálně však do výše sjednané pojistné částky nebo obnoveni mezinárodního míru, bezpečnosti, ochrany základ-
nebo limitu pojistného plnění. nich lidských práv a boje proti terorismu.
pojistitel může snížit částku vyplaceného pojistného plnění o částku
odpovídajÍcÍ ceně využitelných zbytků nahrazovaného majetku. Článek 14

9. V případě poškozeni, zničení nebo pohřešováni jednotlivé věci z pojíš- Přechodpráv na pojistitele
těného majetku pojistitel nepřihlíží ke znehodnoceni celku.

10. Nad rámec pojistného plněni nebo nad rámec pojistné částky uhradí 1. Vzniklo-li v souvislosti s hrozící nebo nastalou pojistnou událostí
pojistitel účelně vynaložené zachraňovací náklady, které pojistník, po- osobě, která má právo na pojistné plněni, pojištěnému nebo osobě,
jištěný nebo jiná osoba: která vynaložila zachraňovací náklady, proti jinému právo na náhradu
a) vynaložila na odvráceni vzniku bezprostředně hrozící pojistné škody nebo jiné obdobné právo, přecházítato pohledávka včetně při-

události, slušenstvi, zajištění a dalších práv s ní spojených okamžikem výplaty
b) vynaložila na zmírnění následků již nastalé pojistné události, plněni z pojištěni na pojistitele, a to až do výše plněni, které pojistí-
c) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či bezpeč- tel oprávněné osobě vyplatil. To neplatí, vzniklo-li této osobě takové

nostních důvodů při odklIzeni pojistnou událostí poškozeného právo vůči tomu, kdo s ní žije ve společné domácnosti nebo je na ni
májetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této odkázán výživou, ledaže způsobil pojistnou událost úmyslně.
činnosti utrpěla. 2. Osoba, jeji'ž právo na pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné do-

pojistitel uhradí prokazatelně vynaložené zachraňovací náklady, maxi- klady a sdělí mu vše, co je k uplatněni pohledávky zapotřebí. Zmaří-li
málně do výše 10 % sjednané pojistné částky nebo sjednanéholimitu přechod práva na pojistitele, má pojistitel právo snížit plněni z pojíš-
pojistného plnění, není-li v OPP uvedeno jinak. těni o částku, kterou by jinak mohl získat. Poskytl-li již pojistitel plnění,
Zachraňovací náklady, které byly vynaloženy na záchranu života nebo má právo na náhradu až do výše této částky.
zdravíosob pojistitel uhradí max. do výše 30 % sjednané pojistné část-
ky nebo sjednaného limitu pojistného plněni. Článek 15

1 1. Bylo-li v důsledku porušeni povinnosti pojistníka nebo pojištěného Zpracování osobních údajů a komunikace
při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo o její změně ujednáno
nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, 1. pojistitel je povinen nakládat s osobními údaji ve smyslu zákona
jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, které měl obdr- č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů.
Zet. 2. pojistník souhlasí, aby pojistitel uložil informace týkající se jeho po-

12. Mělo-li porušeni povinnosti pojistníka, pojištěného nebo jiné osoby, jištěni do informačního systému České asociace pojišťoven (dále jen
která má na pojistné plněni právo, podstatný vliv na vznik pojistné čap) s tím, že tyto informace mohou být poskytnuty kterémukoliv
události, její průběh, na zvětšeni rozsahu jejich následků nebo na zjiš- členu ČAP. Účelem informačního systému je shromažďovat a zpra-
tění či určenivýše pojistného plněni, má pojistitel právo snížit pojistné covávat data k ochraně klientů i k ochraně pojišťoven a pro potřeby
plněni úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušeni na rozsah pojisti- statistiky.
tělový povinnosti plnit. 3. pojistník souhlasí se zasílánhn obchodních a marketingových sdělení.

13. Vztahuje-li se pojištění i na dobu přede dnem uzavřeni pojistné Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištěni odvolat.
smlouvy, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, pokud 4. pojistník souhlasí se zasIlánim informaci prostředky elektronické
pojistník v době nabídky věděl nebo vědět měl a mohl, že pojistná komunikace, pokud v pojistné smlouvě uvedl elektronickou adresu
událost již nastala. nebo telefonní číslo. Takto zasílané informace májí pouze informativ-

14. pojištěný se podIII na pojistném plněni z každé pojistné události část- ni charakter a samy o sobě nezpůsobuji změnu nebo zánik pojištěni.
kou sjednanou v pojistné smlouvě nebo v pojistných podmínkách Tento souhlas může kdykoliv během trvání pojištěni odvolat,
(spoluúčastí).

15. pojistitel je povinen poskytnout pojistné plnění jen se souhlasem zá- Článek 16
stavního věřitele pojištěného, je-li pojištěný majetek zastaven, a to Doručování
pouze za předpokladu, že je tato skutečnost pojistiteli známa.

16. pojistitel poskytne pojistné plněni v tuzemské měně, není-li ujednáno 1. Veškeré žádosti a sděleni, které májí vliv na výši pojistného či rozsah
jinak. pojištěni, se podáváji písemně.

2. Písemnosti pojistitele jsou doručovány poštou, popř. zaměstnancem
Článek 1 3 pojistitele nebo jinou pojistitelem pověřenou osobou na poslední po-

Obecné výluky z pojištění jistiteliznámou adresu.
3. Písemnost pojistitele odeslaná poštou doporučenou zásilkou pojistní-

1. pojištěni majetku se nevztahuje na škody vzniklé: kovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě (dále jen adresát) se pova-
a) úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného nebo třetí osoby z je" Zuje za doručenou dnem:

jich podnětu: a) převzetí zásilky,
b) válkou, invazí, jednáním cizího nepřítele, nepřátelskou nebo váleč- b) odepřeni převzetí zásilky,

nou operaci (ať válka byla či nebyla vyhlášena), občanskou válkou; C) vráceni zásilky jako nedoručitelné, pokud nelze adresáta na uve-
C) trvalou nebo dočasnou ztrátou vlastnictví v důsledku konfiskace, dené adrese zjistit, nebo změnil-li adresát svůj pobyt a doručeni

ovládnuti nebo převzetí zákonně ustanovenou úřední mocí; zásilky není možné.
d) povstáním, občanskými nepokoji nabývájÍcÍ rozměrů lidového po- 4, Nebyl-li adresát zastižen a písemnost pojistitele byla uložena doru-

vstáni, vojenským povstáním, vzpourou, revolucí, vojensky nebo čovatelem na poště, považuje se písemnost za doručenou posledním
násilím převzatou moci, stanným právem nebo stavem obleženi, dnem ú|ožnj|hůty, i když se adresát o uloženi nedozvěděl.
nebo jakoukoli události či příčinou, jež dává důvod k vyhlášení 5, Není-li dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky pro-
nebo udržováni stanného práva nebo stavu obležení; střednictvim datové schránky nebo elektronickou zprávou opatřenou

e) srocením, stávkou, výlukou; zaručeným elektronickým podpisem odesilatele. Elektronicky se pí-
f) teroristickým činem; semnosti doručuji na konkrétní elektronickou adresu poskytnutou
g) kybernetickým nebezpečím; adresátem za účelem vzájemné komunikace. Písemnost odeslaná
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9. Zaplacew' jicky na poslední oznámenou kontaktní elektro- 18. Pohřešováním věci se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na
něm db' " považuje za doručenou desátý den po odesláni, své vůli možnost s věcí disponovat, například:oř" & á" jinak. Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na a) odcizeni věci krádeží - je přivlastněni si pojištěné věci, její části

' 6 "' nou kontaktní elektronickou adresu se považuje za nebo přislušenstvi v případech, kdy ke vniknutí do místa, kde byla
.se adresát o jejím obsahu nedozvěděl, pokud to zá věc uložena, došlo zjištěným způsobem (např. se stopami násilí);

b) odcizeni věci loupeží - je přivlastnění si pojištěné věci, její části
nebo jejího přislušenstvi tak, že pachatel použil proti pojištěnému

Článek 17 nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky bezpro-
výklad pojmů středního násilí;

C) ztráta věci nebo její části - je stav, kdy poškozený nezávisle na své
1. Běžným pojistným se rozumí pojistné stanovené za pojistné období. vůli pozbyl možnost s věci nakládat, neví, kde se věc nachází, popři-

Není-li ujednáno jinak, je běžné pojistné splatné prvního dne pojíst- pádě zda věc ještě vůbec existuje.
něho období. 19. pojistná částka odpovídá pojistné hodnotě pojištěného majetku

2. Ceninami se rozumí zejména poštovní známky, kolky, stravenky, tele- v době uzavřeni pojistné smlouvy. její výše se stanovuje na návrh po-
fonni karty a ostatní karty, mají-li hodnotu, ze které bude moci být po jistníka v pojistné smlouvě.
vydáni do užíváni čerpáno. 20. Pojistníkem je osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou srdou-

3. Cennostmi se rozumí zejména platné bankovky a mince, drahé kovy vij.
a předměty z nich vyrobené, nezasazené perly a drahokamy, vkladní 21. pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.
a šekové knížky, platební karty, cenné papíry. 22. pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné událos-

4. Cenným papírem se rozumí listina, se kterou je právo spojeno tako- ti vyvolané pojistným nebezpečím.
vým způsobem, že je po vydáni cenného papíru nelze bez této listiny 23. pojistným rokem se pro účely tohoto pojištění rozumí období dva-
uplatnit ani převést. nácti kalendářních měsíců po sobě jdoucích. První pojistný rok začíná

5. Časovou cenou se pro účely tohoto pojištěni rozumí cena, kterou měl dnem určeným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění.
pojištěný majetek bezprostředně před pojistnou událostí; stanovi se 24. pojistně technickými nástroji se pro účely tohoto pojištění rozumí
z nové ceny pojištěného majetku, přičemž se přihlIží ke stupni opo- nástroje využívané pojistitelem k řízení a optimalizaci pojistného rizi-
třebeni nebo jiného znehodnoceni anebo ke zhodnoceni pojištěného ka, nebezpečí.
májetku, k němuž došlo jeho opravou, modernizaci nebo jiným způ- 25. pojištěným je osoba, na jejíž majetek se pojištěni vztahuje.
sobem. 26. Poškozením pojištěného majetku je změna stavu majetku, kterou je

6. Integrální franšízou částka sjednaná v pojistné smlouvě, do jejíž objektivně možné odstranit opravou, nebo taková změna stavu ma-
výše se pojistné plnění neposkytuje; v případě, kdy pojistné plněni jetku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, přesto však je
přesáhlo sjednanou výši franšízy, se tato částka od pojistného plněni majetek použitelný k původnímu účelu.
neodečítá. Může být stanovena pevnou částkou v KČ nebo pevným 27. Spoluúčastí se pro účely tohoto pojištěni rozumí částka sjednaná
procentem. , v pojistné smlouvě, do jejíž výše se pojistné plnění neposkytuje. Jedná

7. Jednorázové pojstné je stanovené na celou dobu, na kterou bylo se o částku, kterou se pojištěný podílí na pojistném plněni.
pojištěni sjednáno. Není-li ujednáno jinak, je jednorázové pojistné 28. Spotřebitelem se pro účely tohoto pojištěni rozumí fyzická osoba,
splatné dnem počátku pojištěni. , která nejedná v rámci své podnikatelské činnosti nebo v rámci samo-

8. Jinou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena stanovena . . .statného výkonu svého povoláni.
jiným způsobem (např. znaleckým posudkem prilozenym k pojistně . . . . . . . .

. 29. Stavbami na vodnich tocích mosty, lavky, propusti, hráze, nadrze,smlouvě)., , , , . . . . , vodní elektrárny a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného pro
9. Kybernetickým nebezpeám se pro účely tohoto pojištem považuji ..

. . , ., .. . . . fílu toku nebo do tohoto profilu zasahuji.škody vznikle primo nebo neprimo ze ztráty, pozmeneni nebo poško- T " -· · ··- - · · · · · ··
. .V . . . . . 30. eroristickym cinem se pro účely tohoto pojisteni rozumi nasilny cinzení nebo snizem funkčnosti, dostupnosti nebo provozuschopností . . . . . .. . .. . . . ..

výpočetních systémů, hardwaru, programů, softwaru, dat, datových nebo vyhrozovani násilnym cinem nebo ČIň poškozuµci lidsky život,
skladů, mikročipů, integrovaných obvodů nebo podobných prvků, movitý nebo nemovitý majetek nebo infrastrukturu, jehož úmyslem
bez ohledu na to, zda tvoří nebo netvoři součást počítačového vyba- nebo důsledkem je ovlivněni vlády nebo zastrašeni veřejnosti nebo
veni a zda jsou ve vlastnictví pojištěného nebo nikoliv. její části, bez ohledu na další příčiny přispivajici současně nebo v ja-

lo. Limitem pojistného plnění se rozumí horní hranice pojistného plně- kémkoliv sledu ke ztrátě, poškozeni, nákladům nebo výdajům.
ni pojistitele. 31. Účastníkem pojištěni je pojistitel a pojistník jakožto smluvní strany

11. Majetkem v podzemí se rozumí májetek umístěný pod zemským po- a dále pojištěný a každá další osoba, které ze soukromého pojištění
vrchem, vyjma podzemních části staveb a majetku v nich umístěného. vzniklo právo nebo povinnost.
Za majetek v podzemí se nepovažuji inženýrské sítě sloužící k zajištěni 32. Vozidlem se rozumí silniční vozidla, zvláštní vozidla, historická a spor-
provozu předmětu pojištěni. tovni vozidla ve smyslu zákona č. 56/2001 Sb., o provozu na pozem-

12. Majetkem zvláštní hodnoty se pro účely tohoto pojištěni rozumí nich komunikacích.
věci umělecké hodnoty, věci historické hodnoty, věci sběratelského 33. Zásobami se rozumí materiál (majetek, který slouží jako základní či
zájmu, starožitnosti a sbírky. pomocný vstup do určité činnosti), nedokončená výroba (charakte-

1 3. Nabídkou se rozumí návrh na uzavřeni pojistné smlouvy. řízuje se jako výstup výroby, není ovšem ještě samostatně prodejná),
14. Novou cenou se pro účely tohoto pojištění rozumí cena, která od- polotovary (nedokončená výroba dopracovaná do stadia samostatné

povídá částce vynaložené na pořízeni nového majetku téhož druhu prodejnosti), hotové výrobky (výstup určitého výrobního procesu)
a účelu, kvality a parametrů za ceny obvyklé v místě a době vzniku a zboží (vše, co bylo nakoupeno za účelem dalšího prodeje).
pojistné události. 34. Zničením pojištěného majetku je změna stavu pojištěného majet-

1 5. Obchodem na dálku se rozumí uzavřeni pojistné smlouvy formou, ku, kterou objektivně není možné odstranit opravou, a proto pojištěný
při které bylo využito komunikačních prostředků bez nutnosti součas- májetek již nelze používat k původnímu účelu.
né fyzické přítomnosti smluvních stran.

16. Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události Článek 18
vznikne právo na pojistné plněni. Závěrečné ustanoveni

1 7. Písemnostmi se pro účely tohoto pojištěni rozumí plány, spisy, ob-
chodní knihy, kartotéky, výkresy, technické nosiče záznamů a dat. Tyto Všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. dubna 2016.
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VIENNA INSURANCE GROUP PRO POJIŠTĚNÍ VĚCI PROTI VŠEM
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OBSAH " b) vandalismus.
Článek 1 Úvodní ustanoveni
Článek 2 Předmět pojištěni Článek 4
Článek 3 pojistná nebezpečí Územn/rozsah
Článek 4 Územní rozsah
Článek 5 Speciální výluky z pojištění Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno jinak, poskytne pojistitel pojistné
Článek 6 Plněni pojistitele, zachraňovací náklady plnění jen tehdy, došlo-li k pojistné události na místě uvedeném v pojistné
Článek 7 výklad pojmů smlouvě jako místo pojištění. To neplatí pro předmět pojištěni, který byl
Článek 8 Závěrečné ustanoveni v důsledku vzniklé nebo hrozící pojistné události přemístěn z místa pojiš-

těni jinam, a to pouze na dobu nezbytně nutnou.
ČIánek1

Úvodní ustanoveni Článek 5
Speciální výluky z pojištění

1. pojištění věci proti všem nebezpečím, které sjednává Česká podnika-
telská pojišťovna, a. s., Vierina lnsurance Group (dále jen pojistitel), se 1. pojištění se nevztahuje na škody vzniklé:
řídí pojistnou smlouvou, Všeobecnými pojistnými podmínkami pro a) opotřebením v důsledku trvalého provozu např. usazováním ko-
pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM), těmito Doplňkovými tělního kamene či jiných usazenin, kavitaci, korozi, erozi, únavou
pojistnými podmínkami pro pojištěni věci proti všem nebezpečím materiálu;
DPPAR MP 1/16 (dále jen OPP), příslušnými Zvláštními pojistný- b) genovou manipulaci, mutací nebo jinými genovými změnami;
mi podmínkami (dále jen ZPP) a příslušnými ustanoveními zákona C) v důsledku chybného návrhu, projekce, konstrukce nebo realiza-
č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění. ce, vadné technologie výrobního procesu nebo vadně vykonanou

2. pojištěni věci proti všem nebezpečím je pojištěním škodovým. prací při montážních pracích, opravě, servisu, údržbě;
d) únikem taveniny;

Článek 2 C) v důsledku přerušenídodávky jakýchkoliv druhů médii(např. voda,
Předmět pojištěni plyn, elektrická energie apod.);

f) přímým a dlouhodobým působením biologických, chemických,

1. Předmětem pojištění (pojištěným majetkem) jsou: tepelných vlivů, působením smogu, znečištěním, odpařením, za-
al stavby, budovy a movitý majetek, které má pojištěný ve vlastnictví; kalením a dále změnou barvy, chutě, konzistence nebo vůně;
b) stavby, budovy a movitý majetek, které pojištěný oprávněně užívá, g) ztuhnutím v zásobnících, pecích, výrobních linkách, potrubí nebo

nebo které pojištěný převzal za účelem plněni závazků souvisejí- jiných podobných zařízení, které slouží k uchováni nebo přepravě;
cích s jeho činnostina základě smlouvy (cizívěci). h) vzlínánim, pronikáním, prosakováním nebo zvýšením hladiny

2. Je-li to v pojistné smlouvě ujednáno, předmětem pojištění (pojistě- podzemní vody, působením vlhkosti a plísní, sesedáním, vznikem
ným majetkem) jsou rovněž: prasklin, smršťováním, roztažením nebo vydutím věci;
a) zásoby; i) působením větru, který nedosáhl intenzity vichřice;
b) cennosti; j) působením jiných atmosférických podmínek, které mohou běžně
C) písemnosti, obchodní knihy, kartotéky, výkresy, technické nosiče v daném období nastat;

dat; k) následnými ztrátami všeho druhu zejména ztráty z prodlení, ztráty
d) vzorky, modely, prototypy, předměty na výstavách; trhu nebo kontraktu, nedodržení sjednaného výkonu, ztráty nebo
e) majetek zvláštní hodnoty; poškození zjištěných poprvé při inventuře;
f) motorová vozidla, přívěsy, návěsy a jiné tažné stroje, kterým je l) škody způsobené hmyzem, zvířaty a chorobami;

přidělována registrační značka nebo jiné oprávněni, a které jsou m) v souvislosti s nakládáním se střelivem, pyrotechnikou, výbušní-
účetně vedeny jako zásoby a jsou předmětem dalšího prodeje; nami, nebezpečnými chemickými látkami nebo nebezpečnými

g) stroje a strojní zařízeni včetně jejich součástí a elektroniku včetně odpady;
součásti; n) zemětřesením, které v místě pojištěni nedosáhlo alespoň 6. stupně

h) dalšívěci dále specifikované v pojistné smlouvě. mezinárodnistupnice MSK;
3. Je-li tak v pojistné smlouvě výslovně uvedeno, předmětem pojištěni o) v důsledku povodně, při které nebylo v místě pojištěni, které není

je: v pojistné smlouvě přesně specifikováno, dosaženo 10letého ma-
a) následná finanční újma, vzniklá přerušením nebo omezením pro- ximálniho průtoku, tj. průtoku, který je dosaZen nebo překročen

vozu v důsledku škody na pojištěném majetku; průměrně jedenkrát za deset let (tzv. 10letá voda);
b) účelně vynaložené náklady; p) v důsledku povodně a záplavy na silnicích, mostech, cestách, opěř-
e) dodatečně vynaložené náklady specifikované v pojistné smlouvě. ných zdech, veřejném osvětlení a dopravním značeni;
pojištění podle tohoto odstavce se nevztahuje na následnou finanční g) na pohonných hmotách, na akumulátorových bateriích, elektro-
újmu vzniklou přerušením nebo omezením provozu v důsledku věcné chemických článcích;
škody na mobilním stroji, mobilním strojním zařízeni, mobilním elek- r) v souvislosti s vynaložením variabilních nákladů.
tronickém zařizenía na ručním elektrickém nářadí. S) zatečením neuzavřenými vnějšími stavebními otvory a v souvis-

4. Předmětem pojištěni nejsou: losti s tím, že pojištěná budova, stavba měla odstraněnou, neú-
a) letadla; pInou nebo provizorně provedenou střešní krytinu {fólie, apod.)
b) lodě; nebo na ní byly prováděny stavební práce;
c) kolejová vozidla a dráhy jakéhokoliv účelu; t) výbuchem, ke kterému dojde v hlavních střelných zbrani nebo
d) zvířata; zbraňových systémech a výbuchem v zařízeních, ve kterých se
C) pozemky; energie výbuchu cíleně využívá;
f) stavby na vodních tocích, a to ani v případě, jsou-li součásti věci u) implozi, ke které došlo v přímém či nepřímém důsledku závady,

uvedených odst. 1 a 2 tohoto článku; chybné či nedostatečné funkce nebo nesprávné obsluhy jakého-
g) majetek v podzemí. koliv technického zařízení (ventilů, měřících a zabezpečovacích

zařízeni apod.);
Článek 3 v) v přímém či nepřímém důsledku jakéhokoliv nakládáni či manipu-

pojistná nebezpečí lacl s výbušninami nebo s jakýmikoliv věcmi, jež výbušninu obsa-
hují;

1. pojištění se vztahuje na poškozeni nebo zničeni předmětu pojištěni w) pádem stromů, stožárů nebo jiných věci, které jsou součásti po-
jakoukoli událostí, která nastala náhle a neočekávaně, omezuje nebo škozené věci.
vylučuje funkčnost předmětu pojištěni a není dále vyloučena. 2. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se nevztahuje na

2. Je-li tak v pojistné smlouvě výslovně ujednáno pojištění se vztahuje škody vzniklé:
i na pojistné nebezpečí: a) atmosférickými srážkami;
a) odcizeni předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo loupežným b) na záznamech a programech, které jsou umístěny na elektronic-

přepadením; kých nosičích dat zvuku a obrazu;
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C) malbami, nástřiky, rytím nebo polepením pojištěné věci z nechrá- vřena obvodovými stěnami a střeŠními konstrukcemi, která je vhodná st
něných veřejně přístupných míst (graffiti). k pobytu osob, zvířat nebo k umístěni věci a poskytuje jim ochranu ň(

3. pojistitel není povinen poskytnout pojistné plněni za zvětšení rozsahu před působením vnějších vlivů. Zu
škody způsobené: 3. Dobou ručení maximální doba (časové obdobO, po kterou pojistitel 21. Sq
a) vlivy a událostmi nesouvisejícími se vznikem pojistné události, od poskytne pojistné plněni za dobu přerušeni nebo omezení provozu. s

které se datuje počátek přerušeni provozu; 4. Dodatečně vynaloženými náklady vícenáklady dále specifikované a
b) úředně nařízenými omezeními pro obnoveni provozu; v pojistné smlouvě, které byly pojištěným vynaloženy v souvislosti st
C) tím, že pojištěný nevyvíjí plné úsilí pro urychlenou obnovu provo- s odstraněním následků vzniklé škody. 22. S

zu, že včas nezajistil obnovu nebo opětovné pořízeni poškozených 5. Elektronikou zařízeni, které pro svou funkci využívá elektronické prv- s(
nebo zničených věcí, sbužicích k provozu nebo k tomu nezabez- ky (například elektronická zařízeni a elektronické přistroje sdělovací, :
pečil včas dostatek finančních prostředků; informační a lékařské techniky; dále počítače, zařízení na zpracováni 23.

d) tím, že došlo k rekonstrukci zničených a poškozených věci slouží- dat, ostatní elektronická zařízení a přístroje, přenosné počítače, elek- r
cích provozu v širším rozsahu, než v jakém sloužily provozu v době tronické řidicia technologické skupiny a uzly strojů a strojního zaříze- v
uzavření pojistné smlouvy. ni, ovládací zařízení apod.).

4. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištěni se nevztahuje 6. Indukcí poškozeni nebo zničeni věci vlivem vnějšího elektromagne-
na škody na předmětu pojištěni dle ČI. 2 odst. 2 písm. g), těchto DPP tického pole. '
vzniklé: 7. Majetkem v podzemí majetek umístěný pod zemským povrchem, l
a) selháním topných, chladicích, regulačních nebo zabezpečovacích vyjma podzemních části budov nebo staveb a majetku v nich umíš-

systémů; těném. Za majetek v podzemí se nepovažuji inženýrské sítě náležející 24.
b) nedbalosti; k předmětu pojištěni.
C) přetlakem, podtlakem, nedostatkem vody nebo jiných provozních 8. Mobilním zařízením zařízení, které je zpravidla již svou podstatou

kapalin, odtržením nebo odstředivou silou, nevyvážeností; přizpůsobeno k běžnému přemisťováni z místa na místo a je i takto
d) na elektrických zařízeních působením elektrického proudu zpravidla využíváno.

(např. přepětím, zkratem, indukci nebo ztrátou funkce funkčních 9. Následnou újmou finanční ztráta, která vznikla v důsledku přerušeni 25-
prvků či elektronických součástek); nebo omezeni provozu, a se kterou je podle těchto DPP spojena po-

e) výbuchem ve spalovacím prostoru spalovacích motorů nebo ji- vinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění:
ných zařízení, ve kterých se energie výbuchu cíleně používá; a) ušlý zisk, kterého by pojištěný dosáhl, pokud by nedošlo k přeruše- 2€ '

f) konstrukční, materiálovou nebo výrobní vadou; ni provozu;
g) pádem, střetem nebo nárazem pojištěné věci; b) stálé náklady, které musí pojištěný bezpodmínečně vynakládat
h) nedostatkem vody v parním generátoru; během trvání přerušeni provozu. 27.
i) na nástrojích všeho druhu (například vrtáky, nože, pilové listy, řez- 10. Nedbalosti:

né a brusné kotouče, matrice, raznice a formy); a) takové konání, že ten, kdo škodu způsobil, věděl, že múZe svým 28
j) na mobilních telefonech a ručním elektrickém nářadí. jednáním škodu způsobit, avšak bez přiměřeného důvodu před-

pokládal, že škodu nezpůsobí (vědomá nedbalost); 2C
Článek 6 b) takové konáni, Ze ten, kdo škodu způsobil, nevěděl, že svým jedná-

Plněnlpojistitele, zachraňovac/nák/ady ním může škodu způsobit, ačkoli to vzhledem k okolnostem a ke
.msvým osobním poměrům vědět měl a mohl, například nešikov- "

1. Plněni pojistitele se řídí ustanovením článku 12 VPPM, není-li dále nost, neopatrnost, nepozornost: nesprávná obsluha apod. (nevě-
ujednáno jinak. domá nedbalost).

2. Je-li ujednáno pojištěni podle článku 2, odst. 3 těchto DPP, pojistitel 1 1. Odcizení věci krádeží vloupáním přivlastněni Sl předmětu pojíštěm, -
poskytne pojistné plněni nejdéle po dobu 12 měsíců od okamžiku jeho části nebo jeho součásti způsobem, při kterém pachatel proka-
vzniku pojistné události (dále jen ,,doba ručení"), není-li v pojistné zatelně překonal překážky a zmocnil se ji jedním z dále uvedených

.smlouvě ujednáno jinak. způsobů: ·
3. pojištění povodně a záplavy se sjednává s čekacidobou v délce 10 ka- a) do uzamčeného místa pojištěni se dostal tak, že je otevřel nástroji,

lendářnich dnů. Běh čekací doby začíná dnem sjednaným v pojistné které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání;
smlouvě jako počátek pojištěni. b) do uzamčeného místa pojištěni se dostal jinak než dveřmi;

4. je-li ujednáno pojištěni podle článku 2, odst. 2, písm. g), těchto OPP, C) uzamčené místo pojištěni otevřel originálním klíčem nebo legál-
poskytuje pojistitel plnění v případě: ně zhotoveným duplikátem, jehož se zmocnil krádeži vloupáním
a) zničeni nebo odcizeni předmětu pojištěni ve výši časové ceny věci, nebo loupeži.

tj. ceny věci bezprostředně před pojistnou událostí; Za odcizeni věcí krádeží vloupáním se nepovažuje přivlastnění si
b) poškození předmětu pojištěni ve výši účelně vynaložených nákla- předmětu pojištěni, jeho části nebo jeho součásti v případech, kdy

dů na opravu poškozeného předmětu pojištěni, pokud celkové ná- ke vniknutí do uzamčeného místa pojištěni došlo nezjištěným způso-
klady na opravu předmětu pojištěni podle tohoto Článku jsou rov- bem (např. beze stop násilí, použitím shodného klíče).
ny nebo vyšší než časová cena předmětu pojištěni v době vzniku 12. Odcizeni věci loupeží přivlastněni si předmětu pojištění, jeho čás-
pojistné události, vyplatí pojistitel částku rovnající se výši uvedené ti nebo jeho součásti tak že pachatel použil proti oprávněné osobě
časové ceny předmětu pojištěni; nebo jiné osobě pověřené oprávněnou osobou násilí nebo pohrůžky

c) na spalovacích motorech a potrubích poskytuje pojistitel plněni bezprostředního násilí.
do výše časové ceny. 13. Plodinami plodiny pěstované na orné půdě (zejména obilniny, lusko-

5. Na pojistné plnění má právo oprávněná osoba také tehdy, byl-li před- viny, olejniny, přadné rostliny, okopaniny, aromatické léčivé a kořeno-
mět pojištění poškozen, zničen, odcizen v přímé souvislosti s rozsa- vé rostliny, zelenina, jahody, krmné pícniny atd.).
hem pojištěni sjednaným v pojistné smlouvě dle těchto DPP. 14. Povodni zaplaveni místa pojištění vodou, která se vylila z břehů vod-

6. Nad rámec pojistného plněni uhradí pojistitel účelně vynaložené za- nich toků nebo z břehů nádrži nebo tyto břehy a hráze protrhla nebo
chraňovaci náklady, které pojistník, pojištěný nebo jiná osoba: byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtočného
a) vynaložila na odvrácení vzniku bezprostředně hrozící pojistné profilu toku. pojistnou události z důvodu pojistného nebezpečí povo-

události, maximálně však 2% ze sjednané pojistné částky pro před- deň je takové poškozeni nebo zničeni pojištěné věci, které bylo způ-
mět pojištění na který byly tyto náklady vynaloženy, sobeno:

b) vynaložila na zmírněni následků již nastalé pojistné události, maxi- a) přímým působením vody z povodně na předmět pojištěni;
málně však 2% ze sjednané pojistné částky pro předmět pojištěni, b) předměty unášenými vodou z povodně.
na který byly tyto náklady vynaloženy, 1 5. Přepětím vyšŠí elektrické napětí, než je nejvyšší provozní napětí elek-

C) byla povinna vynaložit z hygienických, ekologických či bezpeč- trické soustavy. Přepětí vzniká atmosférickými vlivy nebo průmyslo-
nostnich důvodů při odklIzenI pojistnou události poškozeného voLi činností (zapínání a vypínání velkých zátěži).
majetku nebo jeho zbytků včetně náhrady škody, kterou při této 16. Součásti věci movité zařízeni s věci movitou pevně spojené, a které
činnosti utrpěla, maximálně však 5% ze sjednané pojistné částky je nezbytné pro činnost věci movité podle jejího účelu; k věci movité
pro předmět pojištění, na který byly tyto náklady vynaloženy. je odmontovatelně připojeno.

17. Součásti stavby věci, které jsou umístěné vně nebo uvnitř stavby
Článek 7 a jsou určeny k tomu, aby s ni byly trvale užívány; ke stavbě jsou od-

výklad pojmů montovatelně připojeny.
18. Ručním elektrickým nářadím sada nástrojů nějaké řemeslné profese

Pro účely tohoto pojištění se rozumí: nebo jiné úzce specializované manuální činnosti.
1. Atmosférickými srážkami vodní kapky vzniklé následkem konden- 19. Souborem pojištěných věci soubor věcí, kte'ý je tvořen jednotlivými

zace nebo desublimace vodní páry v ovzduší, vypadávající z různých věcmi, které mají stejný nebo podobný charakter nebo jsou určeny ke
druhů oblaků na zem. stejnému účelu užiti.

2. Budovou stavba spojená se zemi pevným základem, převážně uza- 20. Součástí elektroniky pomocné zařízeni, pomocné přistroje a pro-
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dná středky s elektronikou pevně spojené, a které jsou nezbytné pro čin- nebo pozemkových obchodů).
anu nost elektron'iky podle jeho účelu. Za součást elektroniky se nepova- 35. Věcmi movitými (včetně jejich součástí) všechny věci movité běžné-

žuji data. ho charakteru, které sbužící k činnosti pojištěného a je-li tak v pojistné
itel 21. Součásti stroje (strojního zařízeni) pomocné zařízeni, pomocné při- smlouvě ujednáno, tak i věci uvedené v Článku 2, odst. 2 těchto OPP.
j. stroje a prostředky se strojem (strojním zařízením) pevně spojené, 36. Věcmi zvláštní hodnoty:
né a které jsou nezbytné pro Činnost stroje podle jeho účelu. Za součást a) věci umělecké hodnoty;
stí stroje se nepovažují data. b) věci historické hodnoty;

22. Stacionárním zařízením zařízeni, které není svou podstatou přizpů- c) věci sběratelského zájmu;
v- sobeno k běžnému přemisťováni z místa na místo. K přemisťováni je d) starožitnosti.
:í, zpravidla nutné využit dalších zařízeni. 37. Věcmi umělecké hodnoty originální nebo unikátní díla, jejichž pro-
M 23. stálými náklady takové náklady, které pojištěný musí bezpodmíneč- dejni cena není dána pouze výrobními náklady, nýbrž uměleckou kva-
'- ně vynaložit i v případě, že je jeho provozní činnost přerušena, nejdéle litou a autorem díla. Patři sem zejména obrazy, grafická a sochařská
'" však za sjednanou dobu ručení. Za stále náklady se nepovažuji splátky díla, výrobky z porcelánu, keramiky a skla, ručně vázané koberce, go-

úvěrů, zisky a náklady, které nesouvisejis výrobním, obchodním nebo beliny apod.
průmyslovým provozem (například zisky z kapitálových, spekulačních 38. Věcmi historické hodnoty věci, jejichž hodnota je dána tím, že mají

! či pozemkových obchodů) a dále finanČní sankce, které je pojištěný vztah k historii, historické osobě či události.
povinen uhradit, pokud nesplní či poruší své závazky nebo jiné právní 39. Věcmi sběratelského zájmu známky, mince, medaile apod., bez
povinnosti. ohledu na jejich počet, uspořádáni a tematické členěni. Pokud však

24. Stavbou veškerá dokončená stavební díla, která vznikají stavební jednotlivě mají vysokou skutečnou hodnotu (nelze brát v úvahu hod-
nebo montážní technologii bez zřetele na jejich stavební technické notu sběratelskou) může taková věc být považována za cennost.
provedení, použité stavební výrobky, materiály a konstrukce, na účel 40. Věcnou škodou (škoda na věci) poškození, tničerň nebo odcizeni po-
užiti a dobu trvání (např. budova, drobná a vedlejší stavba, stavba ve jištěné věci v rozsahu vymezeném těmito DPP.
výstavbě a jiné). 41. Vichřici dynamické působeni hmoty vzduchu, která se pohybu-

25. Stavbami na vodních tocích mosty, lávky, propusti, hráze, nádrže je v místě pojištěni rychlosti nejméně 75 km/hod (tj. 20,8 m/sec).
a další stavby, které tvoří konstrukci průtočného profilu toku nebo do Nemůže-li být rychlost hmoty vzduchu v místě pojištěni spolehlivě
tohoto profilu zasahuji. zjištěna, musí pojištěný prokázat, že v okolí došlo k poškozeni i jiných

26. Stavebními součástmi stavby věci, které ke stavbě patři a nemohou staveb v bezvadném stavu, popř. k jiným průvodním znakům vichřice
být odděleny, bez toho aniž by se stavba znehodnotila, jsou s ni pevně (např. lesní polomy apod.). Pojistnou události z důvodu tohoto pojíst-
spojeny něho nebezpečí je takové poškozeni nebo zničeni předmětu pojistě-

27. Starožitnostmi věci, které jsou zpravidla starší 100 let, a které mají též ni, které bylo způsobeno:
uměleckou hodnotu, případně charakter unikátů. a) přímým působením vichřice;

28. Strojem účelové, obvykle mechanické nebo elektromechanické záři- b) tím, že vichřice strhla část budovy, stromy nebo jiné předměty na
ženíš vlastním pohonem tj. výužÍvajÍcÍ jiné než svalové energie, předmět pojištěni;

29. Strojním zařízením celek několika technologicky a konstrukčně vzá- c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poŠkodila části staveb.
jemně spojených strojů a mechanismů určených na plněni předepsa- 42. výbuchem rozkladný pochod spojený s uvolněním vysokého tlaku
ných funkci. a sIly. Je doprovázen zvukovým rázem a tlakovou vlnou s ničivým,

30. Ušlým ziskem ušlý provozní zisk, kterého by pojištěný jinak dosáhl při destruktivním účinkem na okolí. Obdobně jako výbuch se posuzují
nepřerušení provozu za pojištěnou dobu ručení na stávajících provoz- škody způsobené implozi (opak exploze). Za výbuch se nepovažuje
nich zařízení. aerodynamický třesk způsobený provozem letadla, výbuch v hlavních

31. Účelně vynaloženými náklady náklady, které pojištěný vynaložil na střelných zbraní a výbuch v zařízeních, ve kterých se energie výbuchu
převedení výroby do jiného místa, na přepravu zaměstnanců a nákla- cíleně využívá.
dy na přepravu materiálu a výrobků. 43. Záplavou zaplaveni místa pojištěni:

32. Úmyslným jednáním: a) vodou ze zaplavených územních celků bez přirozeného odtoku,
a) takové konáni, že ten, kdo škodu způsobil, věděl, že svým jedná- způsobených atmosférickými srážkami, jejichž následkem je vy-

nim škodu způsobí, nebo že ji může způsobit a chtěl ji způsobit tvořeni souvislé vodní hladiny;
(přímý úmysl); b) přívaly vody způsobené deštěm nebo poruchou vodního díla.

b) takové konáni, že ten, kdo škodu způsobil, věděl, že může škodu 44. Zemětřesením otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem v zem-
způsobit a pro případ, že ke škodě dojde, byl s tím srozuměn (ne- ské kůře, které dosahuje alespoň 6. stupně evropské makroseismické
přímý úmysl). stupnice (EMS-98).

33. Vandalismem úmyslné poškozeni a zničeni předmětu pojištění. 45. Zkratem zapojeni elektrického zdroje bez spotřebiče, neboli stav, kdy
34. Variabilními náklady náklady, které pojištěný vynaložil na suroviny, v elektrickém obvodu neprochází elektrický proud přes spotřebič, ale

pomocné a provozní látky; náklady vynaložené na odebrané zboží, přímo od jednoho pólu zdroje k druhému.
pokud se nejedná o náklady na udržování provozu nebo o poplatky
za nezbytný odběr energie; daně a cla; dopravné, poštovné a nákla- Článek 8
dy spojů; pojistné závislé na obratu; licenční a vynálezecké poplatky Závěrečné ustanoveni
závislé na obratu; zisky a náklady nesouvisejIcI s výrobním, obchod-
ním nebo průmyslovým provozem (např. z kapitálových spekulačních Tyto Doplňkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dne 1. května 2016.
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// VIENNA INSURANCE GROUP

INFORMACE OZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAjŮ V NEŽIVOTNÍM POJIŠTĚNÍ
(dále jen ,,Informace o zpracováni osobních údajů")

Česká podnikatelská pojišťovna,a.s.,Vienna lnsurance Group, IČO: 63998530, je oprávněná osoba, které bude v případě likvidace pojistné události vyplaceno
se sídlem Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, zapsaná v obchodním rejstříku ve- pojistné plněni.
deném Městským soudem v Praze, pod sp. zn. B 3433 (dále jen ,,my") považuje
ochranu osobních údajů za nedílnou součást svých závazků vůči klientům. Ochra-
ně osobních údajů protQ věnujeme náležitou pozornost a při zajištěni ochrany B,1 ZPRACOVÁNÍ CITLIVÝCH OSOBNÍCH ÚDAJŮ
osobních údajů jednáme v souladu s právními předpisy.

, . . , . . Zpracováni citlivých osobních údajů pojištěného a poškozenéhoV tomto dokumentu naleznete informace o tom, jaké osobni udaje ve vztahu k fy- . ..V · - · - · · ·.- - - ·. ·
. . . . .. . . . .. . Jste-li pojištěny nebo poškozeny a vyzaduje-li to povaha pojistem nebo pojistnězickym osobám zpracovavame v pripade uzavřených pojistných smluv nebo v sou- . . . . .

. , . . . , , . událostc zpracováváme v nezbytném rozsahu udaje o Vašem zdravotnim stavuvislostt s nimi. Naleznete zde informace, zda osobni udaje zpracováváme na základe . . . . . . . . .
. . . .. . . , . . . .. a genetické udaje bez Vašeho souhlasu na základe nezbytnosti pro určeni, vy-Vašeho souhlasu nebo na základe jiného právního základu (důvodu), k jakým uče- . . . . .- .kon nebo obhajobu pravnich nároku, a to pro účely.

lům udaje zpracováváme, komu je můžeme předávat a jaká mate v souwslosti se ' ' i' ' ' " " "
. . .. . . .. , - . . - hkvdace po istné uda/ostí (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnoutzpracovanim Vašich osobnich údajů pravá. Považujte tedy prosím tento dokument .. . . . .. . .. . . .

. .. . .. . . . . . . . . pojistně plneniv pripade pojistně udalosti),za dulezity zdroj mformaci o tom, jak zpracováváme Vase osobni udaje. ' " ' i' ' " " "
- spravy a ukoncen/ po istne smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom i po uza-

. . . . .. .. . . . . .. vření smlouvy mohli údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údajeTyto Informace o zpracovani osobních údajů upravuji zpracováni osobnich údajů -. .. . . .. ..
. .,. . . .... . .. .. . . . použít pro vyrlzovanlVas|ch žádosti),pojistníka, pojištěného a tretich osob a pouziji se také primerene na zpracováni .. . . . . .. . . . ...

, . .. . ... . . . - ochrany našich pravních nároku (jinak řečeno pro to, abychom mohli hajitosobnich údajů zájemce o pojistem, budoucího pojistníka nebo budoucího . . . , . . . . . ..
"" " " f ' · · · ·· .- naše pravni naroky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení),pojisteneho. Tyto ln ormace o zpracovaní osobních údajů se vztahuji na: " ' i ' " " ' ' r" " ' ' '

... . , . . . - prevence a odhalovani po istnych podvodu a jmych protip avmch jednaní· Pojisteni preruseni provozu .. . . . . . . . . .

..- . . - (jinak řečeno pro to, abychom zamezih škodám, kteře nám mohou vznik-· Poj|sten| přepravy . . . . .. . .

... . . . nout v dusledku pácháni pojistných podvodu).· Pojlsten| odpovědnosti
· pojištěrý ma!,Sty, Pro tyto účely uchováváme údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje po
· Cestovni pojistem . . . . , . . . ... .dobu, po kterou je to nezbytně k reahzaci prav a povinnosti plynoucich z pojistě-
· Pojistem pravni ochrany . . . . .. . . . . - .ni,tedy po dobu provedemhkvidace pojistné události a po dobu trvání promlceci

doby {v délce maximálně 15 let od skončeni pojištěni) nároků vyplývajících nebo
souvisejIcIch s pojištěním prodlouženou o dalšijeden rok s ohledem na ochranu

A. jaké osobní údaje zpracováváme? našich právních nároků.V případě zahájeni soudního, správního nebo jiného říze-
ni zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání

Zpracováváme nádedujicí osobní údaje: takových řízení.
a) Identifikační údaje, kterými se rozumí zejména jméno, příjmení, titul,

rodné číslo, bylo-li přiděleno, jinak datum narozeni, adresa trvalého poby- Zpracováni citlivých osobních údajů pojistníka, pojištěného a dalších osob
tu, státní příslušnost, číslo a platnost průkazu totožnosti, obchodní firma, Ať jste pojistník, pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba podepisujIcI smlouvu nebo
místo podnikáni a identifikační číslo podnikající fyzické osoby, bankovní jiný dokument prostřednictvím podepisovacího zařízeni, zpracováváme biomet-
spojeni rické údaje obsažené ve Vašem podpisu také na základě nezbytnosti pro urče-

b Kontaktní údaje, kterými se rozumí osobní údaje, které nám umožňují ní, výkon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účel:
kontakt s Vámi, zejména korespondenční adresa, telefonní číslo, emailová · ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit
adresa apod. naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízení).

c) Údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištěni, kterými se rozumí
zejména informace o předmětu pojištění, jeho oceněni a umístěni (v po- Pro tento účel osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re-
jištěni majetku), o charakteru vykonávané činnosti (v případě pojištěni alizaci práv a povinnosti plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy po
přerušeni provozu nebo pojištění odpovědnosti), o délce pobytu a cílové dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 15 let
destinaci (v případě cestovního pojištěni), včetně originálů nebo kopii do- od skončeni pojištěnO nároků vyplývajIcIch nebo souvisejících s pojištěním pro-
kumentů poskytnutých za tímto účelem dlouženou o další jeden roks ohledem na ochranu našich právních nároků.V pří-

ď) Údaje o využíváni služeb, kterými se rozumí zejména údaje o sjednání pádě zahájení soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme Vaše osobní
a využíváni našich služeb, o nastaveni smluv a parametrech pojištění, úda- údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízeni.
je získané během likvidace, údaje získané v rámci služby Moječpp, zázna-
my emailové komunikace a záznamy telefonních hovorů

e) Údaje o zdravotním stavu a genetické údaje, kterými se rozumí úd'j" zpracování citlivých osobních údajů v rámci pojištění přerušení
o Vašem tělesném a duševním zdraví, včetně údajů o poskytnuti zdravot" PROVOZU PRO NEZÁVISLÉ ČINNOSTI
nich služeb vypovidajicích o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje za-
hrnující zejména Vaše predispozice k různým chorobám a onemocněním. .. . .

Tato cast se na Vas vztahuje, pouze pokud dochází ke zpracováni osobnich uda-Tyto udaje vsak zpracovavame pouze u tech poµsteni, kde je uzavreni po- .. . . ... . . . . . . . . .. .
·· · " ' " ' ' ' i ' ' ju v rámci pojistem preruseni provozu pro nezavisle cmnosti nebo v souvdostijistne smlouvy nebo pojistné plněni vázáno na z išt'ováni zdravotniho stavu. ,

s nim.

V případě, že podepisujete pojistnou smlouvu nebo jiný dokument prostřednic- . . . . . . . .. . . .
. . .. , . . . . . Zpracovaní athvych osobnich údajů na LakMmseh9 swMasutvim podepisovaáho zarizeni, zpracováváme take biometrické udaje v tomto i " " " ' ' "" " " "' " " " ·° '

. . .. . Jste-li po isteny v rámci tohoto poµsteni, připadne dotčena osoba dle pojistněpodpisu obsazené. Jde napriklad o rychlost, tlak, zrychleni a sklon pera v jednot- . . , . . .
. . .. . smlouvy, zpracováváme v nezbytnem rozsahu na zaklade Vašeho výslovnéhohvych častech podpisu. souhlasu údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje, a to pro účely:

- kalkulace, návrhu a uzavřeni pojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, aby-
chom pro Vás mohli připravit pojištěni dle Vašich požadavků a potřeb),

B. Proč osobní údaje zpracováváme a co nás k tomu opravňuje? - posouzenipňjatelnosti do pojištěni (jinak řečeno pro to, abychom zhodno-
tili Váš zdravotní stav ve vazbě na riziko pojistné události),

V rámci pojišťovací činnosti zpracováváme osobní údaje pro různé účely a v růž- - zajištěnia soupojištěn/(jinak řečeno pro to, abychom mohli údaje o Vašem
něm rozsahu bud': zdravotním stavu a genetické údaje předat zajistiteli, tedy společnosti, se

a) na základě Vašeho souhlasu, nebo kterou jsme si rozdělili pojistné riziko a která v případě pojistné události
b) bez Vašeho souhlasu na základě plněni smlouvy, našeho oprávněného zá- ponese část výdajů na pojistné plněni, nebo jiné pojišťovně, abychom si

jmu, z důvodu plněni právní povinnosti nebo na základě nezbytnosti pro rovněž s nirozdělili pojistné riziko).
určení, obhajobu a výkon právních nároků.

Na základě Vašeho souhlasu zpracováváme tyto údaje po dobu trvání procesu
Zda Váš souhlas vyžadujeme, je závislé na tom, o jaké konkrétní zpracováni jde uzavírání smlouvy a po dobu trvání smluvního vztahu.
a v jaké pozici ve vztahu k nám vystupujete. Můžete být zejména v postaveni po-
jistníka, tedy osoby, která uzavírá pojistnou smlouvu, pojištěného, tedy osoby, Tento souhlas je dobrovolný, avšak je podmínkou pro uzavření pojistné smlouvy,
na jejíž pojistné nebezpečí je pojistná smlouva uzavřena, nebo třetíosoby, jakou resp. přistoupeni k pojistné smlouvě. Tento souhlas můžete kdykoliv odvolat Od-
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voláním souhlasu není dotčena zákonnost zpracováni údajů o zdravotním stavu · statistiky a cenotvorby (jinak řečeno pro to, abychom mohli na základě Val 5 let 0(
a genetických údajů do okamžiku odvoláni. šich údajů přesněji odhadovat pojistné riziko), kde je naším oprávněnýrrprod|o'

zájmem vyhodnocováni a řízení rizik V přípa'
Udělený souhlas můžete kdykoliv odvolat písemně na adrese Česká podnikatel- · ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájihjdajel
ská pojišťovna, a. s., Vierina lnsurance Group, Pobřežní 665/23, 186 00 Praha 8, naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízeni),
nebo zasláním kopie dokumentu s Vašim podpisem na email info@cpp.cz. K od- kde je našim oprávněným zájmem předcházeni vzniku škod na straně po-jste-|i
voláni souhlasu můžete využit formulářÁ)dvoláni souhlasu se zpracováním údajů jistitele, muto
o zdravotním stavu a genetických údajů: který je dostupný na našich webových · prevence a odhalování pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání zpra
stránkách www.cpp.cz v sekci,,O SPOLEČNOST|': (jinak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik- 05obl

nout v důsledku pácháni pojistných podvodů), kde je našim oprávněným vat, l'
Informace o odvoláni souhlasu můžete také získat prostřednictvím klientské linky zájmem předcházeni vzniku pojistného podvodu a zabráněni vzniku škod. závaž
na čísle +420 957444 555 nebo na emailu infOg@CPP.CZ.

V případě skupinového pojištěni zpracováváme na základě našich oprávněných Zpn
Zpracování citlivých osobních údajů bez Vašeho souhlasu zájmů ke shora uvedeným účelům identifikační a kontaktní údaje pojištěných noď
Jste-li pojištěný v rámci tohoto pojištěni, případně dotčená osoba dle pojistné osob, které nám poskytl pojistník. osd
smlouvy, zpracováváme v nezbytném rozsahu bez Vašeho souhlasu údaje o Va- W
Sem zdravotním stavu a genetické údaje na základě nezbytnosti pro určeni, vy- Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné k re-
kon nebo obhajobu právních nároků, a to pro účely: alizaci práv a povinnosti plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy po

· likvidacepojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnout dobu trvání pojištěni) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně 15 let
pojistné plnění v případě pojistné události), od skončeni pojištění) nároků vyplývajících nebo souvisejících s pojištěním pro- '

· správy a ukončenipojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom i po uza- dlouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků.V při-
vření smlouvy mohli údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje pádě zahájení soudního, správního nebo jiného řízeni zpracováváme Vaše osobní
použit pro vyřizováni Vašich žádosti), s výjimkou změny pojistné smlouvy údaje v nezbytném rozsahu po celou dobu trvánitakových řízení.
zahrnující posouzeni přijatelnosti do pojištěni, kterou provádíme na základě
Vašeho souhlasu, Proti tomuto zpracováni máte právo uplatnit námitku podrobněji popsanou

· prevence a odhalováni pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání v kapitole ,,Právo vznést námitku proti zpracovánC Pokud využijete svého práva
(jinak řečeno pro to, abychom zamezili škodám, které nám mohou vznik- vznést námitku proti zpracovániVašich osobních údajů, jsme povinni Vaše osobní
nout v důsledku pácháni pojistných podvodů), údaje pro daný účel dále nezpracovávat, ledaže v rámci šetřeníVaši námitky zjisti-

· ochrany našich právních nároků (jinak řečeno pro to, abychom mohli hájit mě, že máme k tomuto zpracováni závažné oprávněné důvody.
naše právní nároky v soudním, mimosoudním nebo vykonávacím řízeni).

Zpracování bezVašeho souhlasu - na základě plněni právních povinnosti
Pro tyto účely uchováváme údaje o Vašem zdravotním stavu a genetické údaje l my jako pojišťovna musíme plnit určité zákonem stanovené povinnosti. Pokud
po dobu, po kterou je to nezbytné k realizaci práv a povinností plynoucích ze Vaše osobní údaje zpracováváme právě z tohoto důvodu, nemusíme získat pro
vzájemného smluvního vztahu {tedy po dobu trvání pojištění) a po dobu trvání takové zpracováníVáš souhlas.
promlčecí doby (v délce maximálně 15 let od skončeni pojištěni) nároků vyplýva- , , , . . l
jicich nebo souvisejících s pojištěním prodlouženou o další jeden rok s ohledem Ať jste pojistník nebo pojištěný, zpracováváme na tomto právnim základe Vase '
na ochranu našich právních nároků.V případě zahájenisoudniho, správního nebo identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojíš-
jiného řízeni zpracováváme Vaše osobní údaje v nezbytném rozsahu po celou těni, a to z důvodu dodržování zejména nádedujIcIch zákonů: ,
dobu trvání takových řízení. · zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví (tento zákon stanovi podmínky

výkonu pojišťovací činnosti a ukládá povinnost pojišťovnám vzájemně se
informovat o skutečnostech týkajících se pojištěni a osobách na pojištěni

· · , . se podílejkkh, a to za účelem prevence a odhalováni pojistného podvoduB.2 ZPRACOVÁNÍ ostatních osobních udaju (tj. vy.ma citlivych a jiného protiprávního jednánO,
OSOBNÍCH ÚDAJŮ) · zákona úpravujiciho distribuci pojištěni (tento zákon nám ukládá zejména

kontrolovat dodržováni povinnosti pojišťovacích zprostředkovatelů, a za
Zpracováni osobních údajů pojistníka a pojištěného tímto účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištěniVaši zpětné vazby tý-

kající se průběhu sjednáváni pojištěni),
Zpracováni bez Vašeho souhlasu - na základě plněni smlouvy a našich . zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankci (tento zákon
oprávněných zájmů ukládá povinnost prověřovat, že klient není subjektem mezinárodních
Vaše osobní údaje zpracováváme na základě plněni smlouvy, pokud jste pojíst- sankci).
nik, nebo na základě našich oprávněných zájmů, pokud jste pojištěný, když
v těchto případech oprávněné zájmy spočívají v zajištěni řádného chodu naši Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejich zpra-
pojišťovací činnosti a plnění našich závazků vůči pojistníkovi. Na těchto právních cováni ukládají právní předpisy, tj. maximálně po dobu 10 let ode dne ukončeni
základech zpracováváme Vaše identifikační a kontaktní údaje, údaje pro oce" smluvního vztahu. Protože nám toto zpracováni ukládá zákon, nemůžete proti
něni rizika při vstupu do pojištěni a údaje o využívání služeb, a to pro účely' tomuto zpracováni vznést námitku ani odvolat souhlas, neboť jsme povinni tyto

· kalkulace (modelace), návrhu a uzavřenipojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, údaje zpracovávat.
abychom pro Vás mohli připravit pojištěni dleVašich požadavků a potřeb),

· posouzenlpřýate/nostido pojištěni (jinak řečeno pro to, abychom zhodno- Zpracováni osobních údajů třetích osob
tili všechny okolnosti ve vazbě na riziko pojistné události),

· správy a ukončenlpojistné smlouvy (jinak řečeno pro to, abychom mohli Zpracováni osobních údajů třetích osob na základě našich dalších oprávně-
vyřizovat Vaše požadavky související s pojištěním), ných zájmů

· likvidace pojistné události (jinak řečeno pro to, abychom mohli poskytnout Na základě oprávněného zájmu dále zpracováváme bez jejich souhlasu identifi-
pojistné plněni v případě pojistné události). kačni a kontaktní údaje

- poškozených a oprávněných osob pro účely likvidace pojistných událos-V případě, že jste pojištěný a Vaše osobní údaje jsou zpracovávány na základě na- ti; ochrany našich právních nároků a prevence a odha/ován/pojistných pod-
šich oprávněných zájmů, máte proti tomuto zpracováni právo uplatnit námitku vodů a jiných protiprávních jednání a zajištěni řádného nastaveni a plněni
podrobněji popsanou v kapitole ,Právo vznést námitku proti zpracováni': Pokud smluvních vztahů s pojistníkem a souvisejících vztahů spojištěným, případně
využijete svého práva vznést námitku proti zpracovániVašich osobních údajů, jsme poškozeným nebo oprávněnou osobou (jinak řečeno pro to, abychom v při-
povinni Vaše osobní údaje pro daný účel dále nezpracovávat, ledaže v rámci šetření pádě pojistné události vyplatili pojistné plněni správné osobě), kde je na-
Vaši námitky zjistíme, že máme k tomuto zpracováni závažné oprávněné důvody. Sim oprávněným zájmem předcházeni vzniku škod na straně pojistitele,

- zástupců právnických osob, zákonných zástupců a jiných osob opráv-
Zpracování bez Vašeho souhlasu - na základě našich dalších oprávněných něných zastupovat pojistníka nebo pojištěného pro účely kalkulace,
zájmů návrhu a uzavřeni pojistné smlouvy, správy a ukončeni pojistné smlouvy, fi-
At' jste pojistník nebo pojištěný, zpracováváme Vaše identifikační a kontaktní kvidace pojistných události; ochrany našich právních nároků, prevence a od-
údaje, údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištěni a údaje o využíváni halováni pojistných podvodů a jiných protiprávních jednání, kde je našim
služeb na základě našeho oprávněného zájmu (tedy bez Vašeho souhlasu) též oprávněným zájmem zajištěni řádného chodu naši pojišťovací Činnosti
pro účely: a předcházeni vzniku škod na straně pojistitele,

· zajištěni řádného nastaveni a plněni smluvních vztahů s pojistníkem a sou- - lékařů a pověřených poskytovatelů zdravotních služeb, kteří vedou či
visejících vztahů s pojištěným, kde je našim oprávněným zájmem zajištění zajišťuji zdravotní dokumentaci pojištěného nebo poškozeného, pro úče-
řádného chodu naši pojišťovací činnosti (např. pro vedeni našich interních ly kalkulace, návrhu a uzavřeni pojistné smlouvy, posouzenipřijatelnosti do
evidenci, prováděni průzkumů spokojenosti), pojištěnia likvidace pojistných událostí kde je našim oprávněným zájmem

· zajištěn/a soupojištěnl(jinak řečeno pro to, abychom mohliVaše údaje pře- zajištěni řádného chodu naši pojišťovací činnosti.
dat zajistiteli, tedy společnosti, se kterou jsme si rozdělili pojistné riziko
a která v případě pojistné události ponese část výdajů na pojistné plněni, Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou je to nezbytné
nebo jiné pojišťovně, abychom si rovněž s ni rozdělili pojistné riziko), kde k realizaci práv a povinnosti plynoucích ze vzájemného smluvního vztahu (tedy
je našim oprávněným zájmem rozloženi rizik a ochrana solventnosti, po dobu trvání pojištění) a po dobu trvání promlčecí doby (v délce maximálně
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l

idě Yá+i 5 let od skončeni pojištěni) nároků vyplývajících nebo souviseji'cich s pojištěním D. Kdo Vaše osobní údaje zpracovává a komu je předáváme?
)ěný'rprod|ouženou o další jeden rok s ohledem na ochranu našich právních nároků.

V případě zahájeni soudního, správního nebo jiného řízení zpracováváme osobní Všechny zmíněné osobní údaje zpracováváme my jako správce. To znamená, že
ii hájitúdaje třetích osob v nezbytném rozsahu po celou dobu trvání takových řízeni. my stanovujeme shora vymezené účely, pro které Vaše osobní údaje shromažd'u-
ZCI"ll), jeme, určujeme prostředky zpracování a odpovídáme za jeho řádné provedeni.
ě po- Jste-li některou z výše uvedených osob, máte právo uplatnit námitku proti to-

muto zpracováni podrobněji popsanou v kapitole ,,Právo vznést námitku proti Pro zpracováni osobních údajů rovněž využíváme služeb dalších zpracovatelů, kteří
/ňáň/" zpracovánj': Pokud využijete svého práva vznést námitku proti zpracováni Vašich osobní údaje zpracovávají na náš pokyn. Takovými zpracovateli jsou zejména:
znik- osobních údajů, jsme povinniVaše osobní údaje pro daný účel dále nezpracová- a) externí tiskárny v případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro účely tisku
7ým vat, ledaže v rámci šetřeni Vaší námitky zjistíme, že máme k tomuto zpracováni a rozesÍ|ání korespondence týkající se pojištěni', tedy pro účely naši vnitřní
cod. závažné oprávněné důvody. administrativnI potřeby,

b) advokáti a společnosti zajišt'ujici' vymáháni pohledávek v případě, kdy
ich Zpracováni osobních údajů třetích osob na základě plnění právních povin- zpracovávají osobní údaje za účelem ochrany našich právních nároků,
;ch nostÍ C) marketingové agentury v případě, kdy zpracovávají osobní údaje, aby

Osobní údaje třetích osob zpracováváme také proto, abychom splnili zákonné nám pomohly s přípravou a koordinaci našich obchodních a reklamních
povinnosti, které nám ukládají zejména nás|edujÍcÍ zákony: aktivit, tedy pro účely nabízeni našich vlastních produktů a služeb,

e" · zákon Č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví (tento zákon stanovi podmínky d) externí likvidátoři v případě, kdy zpracovávají osobní údaje pro účely likvi-
'o výkonu pojišťovací činnosti a ukládá povinnost pojišťovnám vzájemně se elace pojistných událostí,
!t informovat o skutečnostech týkajících se pojištění a osobách na pojištěni e) smluvní lékaři v případě, kdy zpracovávají osobní údaje o zdravotním sta-

" se podí|ejÍcÍch, a to za účelem prevence a odhalovánípojistného podvodu vu pro účely posouzení přijatelnosti do pojištěni nebo likvidace pojistných
a jiného protiprávního jednánO, událostí,

í · zákon upravující distribuci pojištěni (tento zákon nám ukládá zejména f) pojišťovací zprostředkovatelé v případě, kdy zpracovávají osobní údaje
kontrolovat dodržováni povinnosti pojišťovacích zprostředkovatelů, a za pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukonče-
tímto účelem Vás můžeme kontaktovat pro zjištěni Vaší zpětné vazby ty- ní pojistné smlouvy nebo pro účely zasíláni našich reklamních sděleni,
kající se průběhu sjednávání pojištěni), g) poskytovatelé informaČních systémů a technické infrastruktury v případě,

· zákon č. 69/2006 Sb., o prováděni mezinárodních sankci (tento zákon kdy spravují interní systémy pro správu osobních údajů pro účely vnitřní
ukládá povinnost prověřovat, že klient není subjektem mezinárodních administrativní potřeby,
sankcí). h) další pojišťovny, které pro nás v rámci outsourcingu provádějí zpracováni

na základě příslušné smlouvy o sdíleni nákladů.
Pro tyto účely osobní údaje uchováváme po dobu, po kterou nám jejich zpra-
cováni ukládají právní předpisy, tj. maximálně po dobu 10 let ode dne ukončení Vaše osobní údaje můžeme předávat také dalším subjektům, které se nacházív roli
smluvního vztahu. Protože nám toto zpracováni ukládá zákon, nemůžete proti správce. Jedná se zejména o zajišťovny, tedy společnosti, se kterými jsme si rozdělí-
tomuto zpracováni vznést námitku ani odvolat souhlas, neboť jsme povinni tyto ii pojistné riziko a které v případě pojistné události ponesou část výdajů na pojistné

k

údaje zpracovávat. plněni, nebo jiné pojišťovny, abychom si rovněž s nimi rozdělili pojistné riziko.

Vzhledem k tomu, že zpracovatele a zajistitele, které zapojujeme do zpracováni,

, , , , můžeme změnit, jejich aktuální seznam naleznete na webové stránce www.cpp.czC. Proč zpracovavame osobní udaje pro účely marketingu? v sekci,,0 SPOLEČNOST|':

V rámci pojišťovací činnosti se Vám snažíme nabízet naše produkty a služby, při- Současně můžeme předávat osobní údaje také České asociaci pojišťoven
padně Vás odměňovat formou odměn a slev u některých našich partnerů. Tyto (IČO: 49624024) a ostatním pojišťovnám, a to v rámci plnění povinnosti při pře-
marketingové aktivity vykonáváme venci a odhalováni pojistného podvodu dle zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnic-

a) v určitých případech bez Vašeho souhlasu na základě našeho oprávněné- tví, a dále v nezbytném rozsahu společnostem provádějícím audit naši činnosti.
ho zájmu; Dále jsme povinni zpracovávané osobní údaje předávat orgánům státní správy,

b) v určitých případech pouze na základě Vašeho souhlasu. soudům, orgánům činným v trestním řízení, orgánům dohledu v případě, že nás

. , , . o to požádají. Rovněž můžeme osobní údaje předávat těmto subjektům a exeku-Marketingove aktivity provaděné na základě našeho oprávněného zájmu torům na základě našich oprávněných zájmů.
Na základě našehQ oprávněného zájmu budeme zpracovávat Vaše identifikační

l a kontaktní údaje a údaje o využíváni služeb a informovat Vás o našich nových
' produktech a službách. Nabídku od nás můžete dostat elektronicky, zejména .

SMSkou, emailem, přes sociální sítě nebo telefonicky, nebo klasickým dopisem či PŘEDÁVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJU V RÁMCI CESTOVNÍHO POJIŠTĚNÍ
osobně od našich zástupců.
Proti tomuto zpracování máte právo uplatnit námitku podrobněji popsanou V některých případech cestovního pojištěni (zejména v případě repatriace) pře-
v kapitole ,Právo vznést námitku proti ípracovár)Í': Pokud využijete svého práva dáváme Vaše osobní údaje a údaje o zdravotním stavu a genetické údaje
vznést námitku proti :'pracovániVašich osobních údajů pro marketingové účely, zdravotnickým zařízením v zahraničí a dle sjednaného pojištěníi v zemích mimo
jsme povinniVaše osobní údaje pro tento účel dále nezpracovávat. Evropskou unii. To vždy pouze v případě, kdy je takové předání nezbytné k po-
Nepřejete-li si pouze, abychom Vás kontaktovali s elektronickými obchodními škytnutí zdravotních služeb v těchto zemích.
sděleními, máte právo jejich zasilánI od počátku odmítnout postupem uvedeným
v pojistné smlouvě, případně v každém elektronickém sdělení, které Vám zašleme.

. . . , . , e. z jakých zdrojů osobní údaje získáváme?Marketingove aktivity provadené pouze s Vašim souhlasem
Jste-li pojistník, budeme na základě Vašeho souhlasu zpracovávat Vaše identifi- Ve větŠině případů zpracováváme osobní údaje, které nám byly poskytnuty při-
kačni a kontaktní údaje, údaje pro vyhodnoceni potřeb a posouzení vhod- mo Vámi v rámci jednání o uzavřeni pojistné smlouvy nebo v rámci jakéhokoliv
nosů pojištěni, údaje pro oceněni rizika při vstupu do pojištěni a údaje o vy- jiného kontaktu s Vámi (změna smlouvy, uplatněni práva na opravu apod.), a to
užíváni služeb, a to pro účely: případně i v souvislosti s jiným pojištěním.

· zasílání slev či jiných nabídek třetích stran, a to i elektronickými prostřed-
ky, a Nejvíce osobních údajů získáváme přímo od Vás, tím že nám je vyplníte na pří-

· prováděni našich vlastních marketingových aktivit, které přesahuji náš slušných formulářích a ve smluvní dokumentaci a v rámci telefonických hovorů,
oprávněný zájem, kdy se jedná o zpracováni za účelem vyhodnoceni Va- a to jak při kalkulaci, návrhu a uzavřeni pojistné smlouvy, tak při následné správě
šich potřeb a zasíláM relevantnějších nabídek, v rámci kterého můžeme pojištěnía řešeni pojistných události.
sledovat Vaše chováni, spojovat osobní údaje shromážděné pro odlišné
účelya používat pokročilé analytické techniky. Udáje oVašem zdravotním stavu získáváme především prostřednictvím zdravotní-

ho dotazníku, hlášeni pojistné události a zdravotní dokumentace (lékařské zprávy).
Tento souhlas je dobrovolný, platí po dobu neurčitou, můžete jej však kdykoliv
odvolat. V případě, že souhlas odvoláte, nebude možné některé naše nabídky V případě, že jste pojištěný, ať již v rámci individuálního nebo skupinového pojištěni,
plně přizpůsobit VaŠim potřebám a nebudeme Vám zasílat slevy či nabídky tře- získáváme prostřednictvím těchto formulářů Vaše osobní údaje v některých připa-
tich stran. dech přímo od pojistníka (např. pokud rodič poskytuje informace o svých dětech).

Udělený souhlas můžete kdykoliv odvolat písemně na adrese Česká Vedle toho v omezeném rozsahu získáváme a dále zpracováváme osobní údaje
podnikatelská pojišťovna, a. s., Vierina lnsurance Group, Pobřežní 665/23, z veřejně dostupných zdrojů, kterými jsou jak veřejné evidence (zejména veřejný
186 00 Praha 8, nebo zasláním kopie dokumentu s Vašim podpisem na email rejstřík, insolvenčni rejstřík), tak Vámi zveřejněné údaje na internetu, a to vždy
info@cpp.cz. K odvolání souhlasu můžete využit formukář,Odvolán1 souhlasu se v souladu se zákonnými požadavky,
zpracováním osobních údajů pro účely marketingu': který je dostupný na našich
webových stránkách www.cpp.cz v sekciHO SPOLEČNOSTI7 Dalším zdrojem osobních údajů mohou být jiné subjekty, pokud tak stanovi

zvláŠtní předpis (např. § 129 b zákona č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictvi') nebo
Informace o odvoláni souhlasu můžete také získat prostřednictvím klientské linky pokud jinému subjektu dáte souhlas s předáváním Vašich osobních údajů
na čísle +420957444555 nebo na emailu info@cpp.cz. (např. udělením souhlasu k nabízeni výrobků a služeb třetích stran).
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F. Kdy dochází k automatizovanému rozhodováni? Zpracováni osobních údajů musíme omezit když:

· popíráte přesnost osobních údajů, než se dohodneme, jaké údaje jsou
Při zpracování osobních údajů využíváme v některých případech prvky automati- správné,
zovaného rozhodování. To se uplatni zejména v rámci kalkulace, návrhu pojistné · Vaše osobní údaje zpracováváme bez dostatečného právního základu
smlouvy (včetně jeji'ho obnoveni) a dále v rámci její správy, jedná se tak o zpraco- (např. nad rámec toho, co zpracovávat musíme), ale Vy budete před výma-
vání, které je nezbytné k uzavřeni nebo plněni pojistné smlouvy. zem takových údajů upřednostňovat pouze jejich omezení (např. pokud

očekáváte, že byste nám v budoucnu takové údaje stejně poskytl),
Automatizované rozhodováni spočívá v tom, že náš kalkulační program na zá- · Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro shora uvedené účely zpracová-
kladě Vašich osobních údajů a dalších dostupných informaci vypočítá pojistné, ni, ale Vy je poZadujete pro určeni, výkon nebo obhajobu svých právních
popř. pojistnou částku. " nároků, nebo

· vznesete námitku proti zpracováni. Právo na námitku je podrobněji po-
Stejně tak tento program kontroluje a hlídá zejména včasné zaplaceni pojistného psáno níže v kapitole ,Právo vznést námitku proti zpracováníť Po dobu,
nebo v případě prodlení s úhradou Vás upozorni, případně informuje o zániku po kterou šetříme, je-li Vaše námitka oprávněná, jsme povinni zpracováni
pojistné smlouvy. Prostřednictvím tohoto prograiňu je také zajištěna automatic- Vašich osobních údajů omezit.
ká obnova smluv. Tyto procesy probíhají automatizovaně bez zapojeni lidského
prvku,Toto nám ve výsledku umožňuje soustředit se na to, abychom Vám posky- Právo na přenositelnost
tovali i jiné služby a zlepšovali naše produkty. Máte právo získat od nás všechny Vaše osobní údaje, které jste nám Vy sám

poskytl a které zpracováváme na základě Vašeho souhlasu a na základě plněni
Můžete požadovat, aby takové rozhodnutí bylo přezkoumáno, zejména pokud smlouvy. Vaše osobní údaje Vám poskytneme ve strukturovaném, běžně pouZí-
se domníváte, že automatizované rozhodnutí je nesprávné, a to způsobem po- vaněm a strojově čitelném formátu. Abychom mohli na Vaši žádost údaje snad-
drobněji popsaným v kapitol«Právo na přezkum automatizovaného rozhodnutí no převést, může se jednat pouze o údaje, které zpracováváme automatizovaně

v našich elektronických databázích. Touto formou Vám tedy nemůžeme přenést
vždy a za všech okolnosti všechny údaje, které jste vyplnil v našich formulářích

. .. . . . . .. (například Váš vlastnoruční podpis).G. jaka máte práva při zpracovaní osobnich udaju?

. . . . . . . . .. . . .. . Právo vznést námitku proti zpracovániStejné jako my marně svá práva a povmnosti při zpracovani Vašich osobnich . . . . . . . . . .. . . . .
. .. . . .. . , .. . . .. .. . . . Mate právo vznést námitku proti zpracováni osobních údajů, k němuž dochaziúdajů, mate také Vy při zpracováni Vašich osobnich údajů urcita pravá. Mezi tato . . . . , .. . .. . ,

. .. na základe našeho opravneneho zajmu (viz výše kapitoly,Zpracovám bez vašehoprava patři: souhlasu" a .Marketingové aktivity prováděné na základě našeho oprávněného

. vr zájmu"). jde-li o marketingové aktivity, přestaneme Vaše osobní údaje zpracová-Pravo na přistup . . .. .. . . . . .
Zjednodušeně řečeno máte právo vědět, jaké údaje o Vás zpracováváme, za jakým vat bez dalšiho;v ostatnich pripadech tak ucmime, pokud nebudeme mit závazně

. - . . . . . . . . . . . oprávněné důvody pro to, abychom v takovém zpracováni pokračovali,účelem, po jakou dobu, kde Vaše osobni udaje ziskavame, komu je předáváme,
kdo je mimo nás zpracovává a jaká máte další práva související se zpracováním . . . , .
Vašich osobních údajů. To vše jste se dozvěděl v těchto Informacích o zpracováni Pravo na přezkum automatizovaneho rozhodnuti
osobních údajů. Pokud si však nejste jistý, které osobní údaje o Vás zpracovává- Máte právo žádat přezkum automatizovaného rozhodnuti, a to zejména pokud

.. . .. . . . . . . . ,. . .. se domníváte, že takové rozhodnuti je nesprávné. Toto právo můžete uplatnitmě, můžete nás požádat o potvrzeni, zda osobni udaje, které se Vas tykají, jsou Cl . . .. . . . . . . . .
nejsou z naší strany zpracovávány, a pokud tomu tak je, máte právo získat přistup způsobem uvedeným níže v kapitole ,,jak lze uplatnit jednotliva pravaF V rámci
k těmto osobním údajům. v rámci práva na přístup nás můžete požádat o kopii tohoto práva můžete požadovat, aby rozhodnuti bylo přezkoumáno člověkem,

. . . .. ... . . . . . a můžete vyjádřit svůj názor ve vztahu k takovému rozhodnuti.zpracovávaných osobnich údajů, pricemz prvni kopii Vám poskytneme bezplatně
a další kopie s poplatkem. . ..

Pravo podat stiznost

Právo na opravu Uplatněním práv výše uvedeným způsobem není nijak dotčeno Vaše právo po-
Chybovat je lidské. Pokud zjistíte, že osobní údaje, které o Vás zpracováváme, jsou dat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, a to způsobem uvedeným níže

- . . . . . . Y . v kapito1e,,jak lze uplatnit jednotlivá práva?1 Toto právo můžete uplatnit zejménanepřesně nebo neúplně, mate právo na to, abychom je bez zbytečného odkladu ., , . . . , . , . . . . . .
opravili, popřípadě doplnili. v pripade, ze se domníváte, ze Vase osobni udaje zpracovavame neopravnene

nebo v rozporu s obecně závaznými právními předpisy.

Právo na výmaz
v některých případech máte právo, abychom Vaše osobni' údaje vymazali. Vaše
osobní údaje bez zbytečného odkladu vymažeme, pokud je splněn některý z ná- H. Jak lze uplatnit jednotlivá práva?
sledujicich důvodů:

· Vaše osobní údaje již nepotřebujeme pro účely, pro které jsme je zpraco- Ve všech záležitostech souvisejících se zpracováním Vašich osobních údajů, ať již
vávali, jde o dotaz, uplatněni práva, podání stížnosti či cokoliv jiného, se můžete obracet

· odvoláte souhlas se zpracováním osobních údajů, přičemž se jedná o úda- na našeho pověřence pro ochranu osobních údajů. Aktuální kontaktní infor-
je, k jejichž zpracováni je Váš souhlas nezbytný, a zároveň nemáme jiný mače jsou dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v SěkCiuO SPO-
důvod, proč tyto údaje potřebujeme nadále zpracovávat (například pro LEČNOST|':
obhajobu našich právních nároků),

· využijete svého práva vznést námitku proti zpracováni (viz níže kapitola Pověřence lze kontaktovat kterýmkoliv z následujícich prostředků:
,Právo vznést námitku proti zpracování") u osobních údajů, které zpra- Emailem na: ďpo@cpp.cz
cováváme na základě našich oprávněných zájmů, a my shledáme, že již Písemně na adrese: Pobřežní 665/23, Karlin, Praha 8, 186 00
žádné takové oprávněné zájmy, které by toto zpracování opravňovaly, ne- Informace o možnostech kontaktovat pověřence můžete také získat prostřednic-
máme, nebo tvim klientské linky na čÍsle +420957444555.

· ukáže se, že námi prováděné zpracováni osobních údajů přestalo být
v souladu s obecně závaznými předpisy. Vaši žádost vyřídíme bez zbyteČného odkladu, maximálně však do jednoho mě-

sÍce. Ve výjimečných případech, zejména z důvodu složitosti Vašeho požadavku,
Ale mějte prosím na paměti, že i když půjde o jeden z těchto důvodů, neznamená jsme oprávněni tuto lhůtu prodlouŽit o další dva měsíce. O takovém případném
to, že ihned smažeme všechny Vaše osobní údaje. Toto právo se totiž neuplatní prodlouženi a jeho zdůvodněníVás samozřejmě budeme informovat.
v případě, že zpracováníVaŠich osobních údajů je i nadále nezbytné pro:

· splněni naši právní povinnosti (viz výše kapitola ,,Zpracování bez Vašeho Formuláře k uplatněni práv
souhlasu"), Abychom Vám ještě vÍce usnadnili uplatněni Vašich práv, můžete využit formu-

· účely archivace, vědeckého či historického výzkumu či pro statistické Uče- láře, které jsou dostupné na našich webových stránkách www.cpp.cz v sekci
ly, nebo h(j SPOLEČNOSTI" nebo na vyžádáni na jakékoliv naši pobočce.

· určeni, výkon nebo obhajobu našich právních nároků (viz výše kapitola
,,Zpracováni bez Vašeho souhlasu"). Podáni stížnosti u Úřadu pro ochranu osobních údajů

Stížnost proti námi prováděnému zpracování osobních údajů můžete podat
Právo na omezení zpracováni u Úřadu pro ochranu osobních údajů, který sídlí na adrese pplk. Sochora 27,
V některých případech můžete kromě práva na výmaz využit právo na omezeni 170 00 Praha 7.
zpracováni osobních údajů. Toto právo Vám umožňuje v určitých případech po-
žadovat, aby došlo k označení Vašich osobních údajů a tyto údaje nebyly před- Další informace a novinky z oblasti ochrany osobních údajů naleznete na našich
mětem žádných dalších operacizpracováni- v tomto případě však nikoliv navždy webových stránkách www.cpp.cz v sekci,,0 SPOLEČNOSTL Na tomto místě také na-
(jako v případě práva na výmaz), ale po omezenou dobu. leznete vždy nejaktuálnějši verzi tohoto dokumentu.
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" Plná moc l Power of Attorney
Zmocnitel l Principal

Společnost: Company.' Národní technické museum

SidlÓ: Registéred oMce: Kostelní 42, 170 78 Praha 7
Zastoupený: Represented by.' Mgr. Karlem Ksandrem
lČ l DIČ: Commercial Reg.: CZ 00023299

Bank. spojeni: Bank connectión:
Číslo účtu: Account No..'

Př/s/oěvková organizace zapsaná pod identiňkačn/m číslem 00023299 l

Zmocněnec l Representative

Společnost. Company.' MARSH, s.r.o.
Sídlo: Registered oM'ce: Na Rybníčku 5/1329, 120 00 Praha 2
Zastoupený: Represented by.' lng.Luděk Menčík (jednatel)

lng.Karel Adolf (jednatel)
lČ l DIČ: Commerclal Reg.: 45306541 l CZ699003499

Bank. spojeni: Bank connection: Citibank Europě pIc, organizační složka
Čísla účtů: Accounts No.." 2049900308/2600 (svěřovaci l ňduciary)

2049900404/2600 (korporátní l corporate)
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C vložka7847.
Reg/stered in thé commercial register maintalned by thé Reg/stration Court in Prague, section C 7847.

Zmocnitel tímto zmocňuje zmocněnce, aby jej jako výhradní zástupce zastupoval ve všech otázkách pojištěni.
Zmocněnec není oprávněn podepisovat pojistné smlouvy.
The Princ(oa/ grants thé Representative the exc/usive Power of Attorney to reµ"esent him ln a// matters concerning Princjpa/'s
insurance. Thé Representative does not have the rght to s©n Msurance po/icies.
Tímto zmocněním zároveň zmocnitel odvolává předchozí zmocněni udělená jiným zmocněncům k zastupování
v otázkách pojištěni:
This Power of Attorney rep/aces and supersedes in fu// any power of attorney previous/y granted to other representatives in respect
of Pr/hclPa/'s Msurance.
Pro účely zastoupeni při plnění povinnosti zmocněnce dle smlouvy o spolupráci zmocnitel potvrzuje, že pro případ,
kdy dojde v důsledku porušeni povinnosti zmocněnce ke vzniku újmy na jmění (škody), případně též nemajetkové
újmy, bylo mezi zmocnitelem a zmocněncem dohodnuto, že zmocněnec je povinen k její náhradě do maximální výše
250 000 000 Kč, ledaže by se jednalo o případ, kdy omezení povinnosti k náhradě újmy nelze sjednat (např. škoda
způsobená úmyslně nebo z hrubé nedbalosti).

For the pwposes of representatlon whi/e perfcvming his duties under thé cooperatbn agreement, Princlka/ confrms that /í7 the
event of property bss (damage), as we// as any non-property lass, as a resu/t ofa breach of ob@ations by thé Attcrney under thé
cooperat/on agreement ii was agreed between Pr/hc/Pa/ and Attcrney that Attcrney sha// be háb/e for compensat/on up to the
maximum amount of 250 000 000 CZK except in cases where limiMg the /iábl/Ry f eompensation is not a//owed (e. g. damage
caused intentiona//y oř as a result of gross neghýence). ,r-_

('

" "a'" 'ne ?- Z: Á'). 2c"1y ' , ' 1')(,/'1é1, )lssued (place, date)

Za Zmocní'é, · 3j/ l
On beha/fof thé Púnctpa

Plnou moc přijímáme.
"" """p""' "OW"O' l //(Á_

Marsh s.r.o.



Česká podn'katelská poj'šťovna, a.s., Vienna lnsurance Group

Doložka 001 - VÝLUKA ,,KYBERNETICKÝCH RIZIK"

ujednává se, že se pojištěni nevztahuje na jakákoli poškození, následné škody, ztrátu užitné
hodnoty, náklady, nároky a výdaje preventivní i jiné, jakékoli povahy přímo i nepřímo plynoucí nebo
způsobené, ať plně nebo částečně:

a) užíváním, zneužitím, fungováni selháním Internetu, kterékoli vnitřní nebo soukromé sítě,
internetové stránky, internetové adresy nebo podobného zařízeni či služby,

b) jakýmikoli daty nebo jinými informacemi umístěnými na internetové stránce nebo podobném
zařízeni,

c) projevem jakéhokoli počítačového viru nebo obdobného programu,

d) jakýmkoli elektronickým přenosem dat nebo jiných informaci,

e) jakýmkoli porušením, zničením, zkreslením, zborcením, narušením, vymazáním nebo jinou

ztrátou či poškozením dat, programového vybaveni, programovacího souboru či souboru

instrukci jakéhokoli druhu,
f) ztrátou možnosti využíváni dat nebo omezením funkčnosti dat, kódováni, programů,

programového vybaveni jakéhokoli počítače či počítačového systému nebo jiného zařízení

závislého na jakémkoli mikročipu nebo vestavěném logickém obvodu, včetně výpadku

činnosti na straně pojištěného,
g) jakýmkoli porušením, ať úmyslným nebo neúmyslným, duševních majetkových práv (např.

ochranné známky, autorského práva, patentu apod.).

výše uvedené výluky se však neuplatni, vznikne-li z výše uvedených příčin následné poškozeni nebo

zničeni pojištěné věci některým z pojistných nebezpečí ,,flexa", ,,povodeň a záplava", ,,vichřice,

krupobití, zemětřesení", ,,sesuv půdy, zříceni skal nebo zemin", ,,náraz dopravního prostředku" nebo

,,únik kapaliny z technických zařízeni", je-li předmět pojištěni proti takovému pojistnému nebezpečí

v pojistné smlouvě pojištěn.



Národní technické muzeum poptává pojištění historického
kolejového vozidla ze sbírky NTM pro připomínkovou akci

,,Audience u císaře Karla I." dne 4. 5. 2019

Národní technické muzeum (NTM) poptává pojištění sbírkového kolejového vozidla - Aza 1-

0086 (salónní vůz Ferdinanda d' Este, inv. č. 35399), které bude zařazeno do soupravy

zvláštního vlaku Praha - Brandýs nad Labem - Praha u příležitosti akce ,,Audience u císaře

Karla I." pořádané dne 4. 5. 2019.

Vlastníkem vozidla blíže specifikovaného v Příloze č. l je Česká republika s právem hos-

podařit Národního technického muzea, provozovatelem vlaku jsou České dráhy, a.s.

Počátkem pojistné doby je opuštění deponie pojišt'ovaného vozidla (depozitář NTM Praha-

Masarykovo nádraží). Po celou dobu pobytu vozidla mimo depozitář NTM bude toto dopro-

vázeno smluvními pracovníky NTM. Vozidlo bude přepravovat cestující.

Vozidlo bude řazeno v soupravě a bude přepravováno a provozováno na základě platných

předpisů zahrnujících i pojištění provozovatele Cd a.s. jako dopravce. Požadované pojištěni

se vztahuje zejména na pojištění kulturních hodnot, na které se pojištění dopravce nevztahuje.

pojištění bude sjednáno ,,z hřebíku na hřebík" počínaje posunem vozidel z areálu NTM na

Masarykově nádraží až po návrat vozidel zpět do areálu po skončení akce.

Nabídka musí obsahovat:

- cenu pojištění bez DPH, samotné DPH a cenu pojištění s dph

- návrh pojistné smlouvy

- pojištění škodní událost do výše 69 000 000,- KČ

- maximální výše spoluúčasti je 10 000,- KČ,

pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění jakoukoli událostí, která

nastala náhle a neočekávaně, omezuje nebo vylučuje funkčnost předmětu pojištění a není dále

vyloučena.

pojistná doba: 3. 5. 2019 00:00 - 4. 5. 2019 23:59

pojištění se vztahuje i na pojistné nebezpečí:



a) odcizeni předmětu pojištění krádeží vloupáním nebo loupežným přepadením;

\

b) vandalismus atd. viz tabulku níže:

p. . Limit plněni Poznámka Spoluúčast
č. pojistná nebezpečí pojištění věci
1. Flexa 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
2. Povodeň a záplava · 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
3. Vichřice, Krupobití, Zemětřesení 69.000.000,- kč 10.000,- KČ
4. Únik kapaliny z technického zařízeni 69.000.000,- KČ 10.000,- Kč
5. Ostatní živelní pojistná nebezpečí 69.000.000,- KČ 10.000,- Kč
6. Odcizení 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
7. Vandalismus 69.000.000,- KČ 10.000,- KČ
8. Ostatní výše neuvedená pojistná nebezpečí 69.000.000,- KČ 10.000,- Kč

Pojišt'ovaná vozidla vlaku:
Hodnota v Rok

Poradí Vozidlo Určeni vozidla Poznamka KČ výroby

Salónní vůz Jeden z vozů
1 Aza 86 zvláštního vlaku, --- 69 000 000

,,Ferdinand" výstavní exponát 1909

Harmonogram akce (z webových stránek pořadatele):

,,Vlak vyjede z pražského smíchovského nádraží po deváté hodině a v Praze zastaví ještě na
hlavním nádraží a na nádraží ve Vysočanech. Poté se vydá po původní tumovsko-kralupsko-
pražské dráze do Neratovic a odsud po lokálce do Brandýsa nad Labem.

Parní vlak letos poveze také Ferdinandův salonní vůz, který přesně před 110 roky vyrobila
slavná pražská továrna Ringhoffer. Vůz byl určen pro cestování následníka trůnu Františka
Ferdinanda d'Este. Po vzniku republiky vůz sloužil i pro potřeby prezidenta Masaryka.

Historický vůz Ferdinand bude vystaven u rampy na nádraží v Brandýse nad Labem v
časovém rozmezí 11.30 - 15.30 hod. Parní vlak Karel l. se na svou zpáteční cestu do Prahy
vydá z brandýského nádraží o půl páté odpoledne."

od/. /př/j Karel l. odj. /přl/:
09:27 Praha hl.n. 18:07

09:35 l 09:41 Praha-Vysočany 17:58 l 17:59
Praha-Satalice 17:48 l 17:50

10:13 l 10:28 Neratovice 16:54 l 17:10
10:58 Brandýs nad Labem 16:27

K manipulaci s vozidlem (převoz Masarykovo nádraží - Smíchovské nádraží) může docházet
již předcházející den (pátek 3. května). Po skončení akce bude vůz přepraven zpět do areálu
NTM na Masarykovo nádraží.



Příloha 1

Název předmětu - Čtyřnápravový salonní vůz Aza 1-0086 (Salon 22)

Inventární číslo předmětu 35399

Přírůstkové číslo/datum přírůstku 102/1971-11-01

pojistná hodnota 69 000 000 KČ

Výrobce Vozovka F. Ringhoffer, a. s., Praha-Smíchov, Čechy,
Rakousko

Rok výroby 1909

Maximální rychlost 120 kmih

Hmotnost v provozu 47 000 kg

Podvozky pensylvánské

Rozměry (d, v, S) 19980 x 4200 x 3000 mm

Materiál ocel, bar. kovy, dřevo, sklo

Barva modrá, žlutá

Stručný popis:

Salónní vůz Františka Ferdinanda d'Este Aza 1-0086 vyrobila roku 1909 největší

vagonka na území tehdejšího Rakouska-Uherska, slavný smíchovský závod Ringhoffer.

Nejprve vůz nesl značení KkStb. Salon 022, už roku 1913 však došlo k přeznačení na Sa 506.

Konstrukční rychlost 120 kmih stavěla vůz v době, kdy se automobily pohybovaly v průměru

kolem 30 kmih, do kategorie dopravních prostředků světové špičky.

Konstrukci a vnější vzhled vozu inspirovaly klasické rychlíkové vozy c. a k. státních

drah navržené prof. Karlem Gólsdorfem. Čtyřnápravový vůz disponoval dvěma dvounápravo-

vými podvozky středoevropského typu s dvojitým vypružením (primární - listové pružnice se

šroubovitými pružinami na závěsech, sekundární - příčná eliptická pera). Vzdálenost otoč-

ných čepů činila standartních 13,50, rám byl však oproti běžným sériovým vozům KkStB. o

230 mm prodloužen. Celková hmotnost vozu činila 48 tun, brzdicí váha pak 34 tun. Na rámu

byla uložena skříň smíšené stavby. Vůz byl vybaven vysokotlakým parním vytápěním a venti-

lací nástřeškem, po jehož stranách se nacházely větrače Torpedo. Vzhledem k množství svítí-



""\

del v interiéru disponoval vůz dvojicí nabíjecích dynam. Vůz byl technicky přizpůsoben pro

provoz na velké většině železničních tratí celé Evropy.

Návrh interiéru zpracoval dle požadavků arcivévody profesor umělecko-průmyslové

školy architekt jiří Stibral. Spolupráce Ringhoffer s VŠUP se osvědčila už při výrobě

několika předchozích salónních vozů. Koncepce salónního vozu poskytovala zázemí devíti

stálým uživatelům.

Po smrti Ferdinanda d'Este měla vůz v letech 1914 až 1918 k dispozici rakouská ar-

máda, která jej využívala pouze zřídka. Po I. světové válce přešel vůz do parku salonních vo-

zů rakouských drah. Na žádost československé vlády, podané roku 1919, se vůz z rozhodnuti

repatriační komise dostal roku 1924 definitivně pod ČSD, které ho inventarizovaly zprvu pod

označením Aaz 1-0086, později Aza 1-0086. Před zařazením do soupravy vládního vlaku

ČSR však prošel roku 1925 rekonstrukcí. Došlo k výměně nábytku v prostoru salonu, aby

mohl sloužit i k případným komorním jednáním. Jedno kupé bylo upraveno na skladové

s nouzovým lůžkem. Došlo i na dosazení antény pro příjem rozhlasu. Na počátku 30. let

proběhla demontáž sací brzdy a roku 1938 zavedení telefonního kabelu k vnitřní komunikaci.

K posledním úpravám patřila roku 1946 výměna středoevropských podvozků za pěn-

sylvánské se stejným rozvorem 2 500 mm. Na počátku roku 1957 dostal vůz naposledy nové

značení Aza 86. K roku 1966 pak ČSD vůz vyřadily z provozu a roku 1970 převedly na NTM.
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